


この冊子
さ っ し

は、日本
に ほ ん

で出産
しゅっさん

や育児
い く じ

をする外国人
がいこくじん

のみな

さんに、活用
かつよう

していただくために作成
さくせい

しました。冊子
さ っ し

には、日本
に ほ ん

で出産
しゅっさん

するために必要
ひつよう

な情報
じょうほう

や育児
い く じ

に関
かん

することなどがかかれています。

赤ちゃん
あか

がうまれることは、とてもうれしいことです

が、異国
いこく

での出産
しゅっさん

や育児
いくじ

は心
こころ

にも体
からだ

にも負担
ふたん

が

大きい
おお

こともあるでしょう。そのうえ、日本語
に ほ ん ご

で情報
じょうほう

をさがし、理解
りかい

することは、非常
ひじょう

に大変
たいへん

なことだと

思います
おも

。

もし、この冊子
さ っ し

があなたの母語
ぼ ご

でかかれていて、あな

たのセルフケアや育児
い く じ

をするうえでのサポートになれ

ば、とてもうれしいです。

あなたはひとりではありません。日本
に ほ ん

に一緒
いっしょ

にくらす

仲間
な か ま

です。

あなたの出産
しゅっさん

や育児
いくじ

がすてきな体験
たいけん

となることを

心から
こころ

お祈り
いの

しています。

ラ ス ク

代表
だいひょう

五十嵐
い が ら し

ゆかり

이 책자는 일본에서 출산과 육아를 하는 외국인

여러분이 활용해 주시길 바라며 작성하였습니다

책자에는 일본에서 출산을 하기위해 필요한 정보와

육아에 관한 내용이 적혀있습니다

아기가 태어난다는 것은 굉장히 기쁜 일이지만 

이국에서의 출산과 육아는 몸과 마음에 큰 부담이 

될 거라 생각합니다. 게다가 일본어로 정보를 

찾아보고 이해해야 하는 것은 굉장히 힘든 일이라 

생각합니다. 

이 책자가 당신의 모국어로 적혀있어 당신의

셀프케어와 육아를 하는데 있어서 서포트 역할을 할 

수 있으면 좋겠습니다. 

여러분은 혼자가 아닙니다. 일본에 함께 살고 있는 

동료입니다. 

여러분의 출산과 육아가 멋진 체험이 되기를 

진심으로 기원합니다. 

 RASC대표 이가라시 유카리 
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なまえ

生年
せいねん

月日
が っ ぴ

年
ねん

月
がつ

日
にち

年
ねん

れい 歳
さい

住所
じゅうしょ

〒

電話
で ん わ

国籍
こくせき

言語
げ ん ご

通訳
つうやく

あり

関係
かんけい

：家族
か ぞ く

・友人
ゆうじん

・通
つう

訳者
やくしゃ

・その他
た

なし

身長
しんちょう

妊娠前
にんしんまえ

の体重
たいじゅう

保険
ほ け ん

あり 必ず
かなら

もってきてください

なし

日本語
に ほ ん ご

のレベルについて

あてはまるところに〇をつけてください。

はなす きく かく よむ

まったく

はなせない

まったく

わからない

まったく

かけない

まったく

よめない

あいさつが

できる

あいさつが

わかる

ひらがなが

少
すこ

し

かける

ひらがなが

少
すこ

し

わかる

かんたんな

会話
かいわ

が

できる

かんたんな

会話
かいわ

が

わかる

ひらがなが

かける

ひらがなが

わかる

日常
にちじょう

会話
か い わ

が

できる

日常
にちじょう

会話
か い わ

が

わかる

漢字
か ん じ

も

かける

漢字
か ん じ

も

わかる

이름 

생년월일  년    월     일 

나이 

주소 〒 

전화번호 

국적 

언어 

통역 있음 

관계: 가족・친구・통역자・그 외 

없음 

신장 cm 

임신전 체중 kg 

보험 있음(반드시 지참해주세요) 

없음 

일본어 수준에 대해서  

해당하는 부분에 동그라미〇를 표시해 주세요

말하기 듣기 쓰기 읽기 

전혀 말할 

수 없다 

전혀 알 

 수 없다 

전혀 쓸 수 

없다 

전혀 읽을 

수 없다 

인사가 

가능하다 

인사가 

가능하다 

히라가나를 

조금 쓸 수 

있다 

히라가나를 

조금 읽을 

수 있다 

간단한 

회화가 

가능하다 

간단한 

회화는 

이해한다 

히라가나를 

쓸 수 있다 

히라가나를 

이해한다. 

일상회화가 

가능하다 

일상회화를 

이해한다 

한자를 쓸 

수 있다 

한자를 

이해 한다 

産婦人科
さ ん ふ じ ん か

できかれること

(산부인과에서 질문하는 내용) 



体調
たいちょう

について

今日
き ょ う

はどうしましたか？あてはまるところに☑☑をつけ

てください。

□生理
せ い り

がとまった

□吐
は

き気
き

□妊娠
にんしん

かもしれない

➡ 自分
じ ぶ ん

で検査
け ん さ

した □はい □いいえ

□生理
せ い り

が規則的
きそくてき

にこない

□生理
せ い り

のときお腹
なか

が痛
いた

い

□外
がい

陰部
いん ぶ

がかゆい

□お腹
なか

が痛
いた

い

□不妊
ふ に ん

について聞
き

きたい

□その他
た

（ ）

月経
げっけい

について

初
はじ

めての月経
げっけい

の

年
ねん

れい 歳
さい

一番最後
いちばんさいご

の月経
げっけい

年
ねん

月
がつ

日
にち

から

日間
にちかん

月経
げっけい

は 順 調
じゅんちょう

で す

か？

□はい □いいえ

月経
げっけい

周期
しゅうき

について 日間
にちかん

周期
しゅうき

日間
にちかん

続
つづ

く

量
りょう

□多
おお

い □普通
ふ つ う

□少
すく

ない

月経痛
げっけいつう

□ある

➡□生活
せいかつ

に支障
ししょう

がある

□がまんできない

□多少
たしょう

ある

□ ない

痛
いた

み止
ど

め □いつもつかう

□つかわない

몸상태에 대해서 

오늘은 무슨일로 오셨습니까? 해당하는 부분에 ☑☑
체크해 주세요. 

□생리가 멈췄다

□구역질이 난다

□임신 가능성이 있다

➡본인이 검사를 했나 □예 □아니요

□생리를 규칙적으로 하지 않는다

□생리할 때 배가 아프다

□외음부가 가렵다

□배가 아프다

□불임에 대해 물어보고 싶다.

□그 외（  ） 

생리에 대해서 

처음 생리를 시작한 

나이  세 

마지막 생리일  년     월    일부터 

  일간 

생리에는 문제가 

없습니까? 

□ 예 □ 아니요

생리 주기에 대하여   일간 주기 

   일간 한다. 

생리 양 □ 많다 □보통

□ 적다

생리통 □ 있다

➡□생활에지장이 있을정도

□참기 힘든 정도

□조금

□ 없다

생리통약 □ 항상 먹는다

□ 안 먹는다



今
いま

までかかったことがある病気
びょうき

について

あてはまるところに☑☑をつけてください。

□子宮
しきゅう

筋腫
きんしゅ

□卵巣
らんそう

のう腫
しゅ

□胃腸
いちょう

の病気
びょうき

（ ）

□肝臓
かんぞう

の病気
びょうき

（ ）

□心臓
しんぞう

の病気
びょうき

（ ）

□腎臓
じんぞう

の病気
びょうき

（ ）

□甲状
こうじょう

腺
せん

の病気
びょうき

（ ）

□高血圧症
こうけつあつしょう

□糖尿病
とうにょうびょう

□喘息
ぜんそく

感染症
かんせんしょう

□ある □なし

□淋病
りんびょう

□クラミジア □梅毒
ばいどく

□尖
せん

圭
けい

コンジローマ □性器
せい き

ヘルペス

□トリコモナス □ 型
がた

肝炎
かんえん

□ 型
がた

肝炎
かんえん

□ □結核
けっかく

□その他
た

（ ）

手術
しゅじゅつ

をうけたことがありますか？□はい □いいえ

はい➡ 年
ねん

月
がつ

手術
しゅじゅつ

した部位
ぶ い

（ ）

輸血
ゆ け つ

をうけたことがありますか？ □はい □いいえ

はい➡ 年
ねん

月
がつ

理由
り ゆ う

（ ）

여태까지의 병력에 대해서

해당하는 사항에 체크를 ☑☑ 해주세요.

□자궁근종

□난소낭종

□위장 질병（  ） 

□간 질병  （  ）

□심장 질병（  ） 

□신장 질병（  ）

□갑상선 질병（ ） 

□고혈압 증상

□당뇨병

□천식

감염증 □있음 □없음

□임병 □클라미디아 □매독

□음부 사마귀(곤지름) □성기 헤르페스

□토리코모나스 □B형간염 □C형간염

□HIV □결핵

□그 외（   ） 

  수술을 한 적이 있습니까? □예 □아니요 

  예➡     년    월 

수술 부위 

（  ） 

수혈받은 적이 있습니까? □예 □아니요 

  예➡     년    월 

이유 

（   ） 



妊娠
にんしん

について

．前
まえ

の妊娠
にんしん

について

・妊娠
にんしん

したことはありますか？ □はい □いいえ

・妊娠
にんしん

（ ）回
かい

分娩
ぶんべん

（ ）回
かい

．分娩
ぶんべん

について

わかる範囲
は ん い

でよいので、以下
い か

の表
ひょう

にかいてください。

年
ねん

性別
せいべつ

体重
たいじゅう

経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

・

帝王
ていおう

切開
せっかい

生
せい

・死
し

□男
おとこ

□女
おんな

□経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

□帝王
ていおう

切開
せっかい

□生
せい

□死
し

□男
おとこ

□女
おんな

□経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

□帝王
ていおう

切開
せっかい

□生
せい

□死
し

□男
おとこ

□女
おんな

□経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

□帝王
ていおう

切開
せっかい

□生
せい

□死
し

□男
おとこ

□女
おんな

□経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

□帝王
ていおう

切開
せっかい

□生
せい

□死
し

３．今回
こんかい

の妊娠
にんしん

について

以下
い か

の希望
き ぼ う

はありますか？

・アルコール消毒
しょうどく

を使
つか

える □はい □いいえ

・輸血
ゆ け つ

できる □はい □いいえ

・医師
い し

の性別
せいべつ

の希望
き ぼ う

がある □はい □いいえ

・お祈
いの

りの時間
じ か ん

の希望
き ぼ う

がある □はい □いいえ

・お祈
いの

りの場所
ば し ょ

希望
き ぼ う

がある □はい □いいえ

・その他
た

の希望
き ぼ う

がある □はい □いいえ

➡

・薬
くすり

や食物
しょくもつ

などにアレルギーはありますか？

□はい □いいえ

➡くすり（ ）

食物
しょくもつ

（ ）

その他
た

（ ）

・当院
とういん

でのお産
さん

を希望
き ぼ う

しますか？

□はい □いいえ

※この問診票
もんしんひょう

は、 法人
ほうじん

国際
こくさい

交流
こうりゅう

ハーティ港南
こうなん

台
だい

と

公益
こうえき

財団
ざいだん

法人
ほうじん

か な が わ 国際
こくさい

交流
こうりゅう

財団
ざいだん

が 作成
さくせい

し た

「多言語
た げ ん ご

医療
いりょう

問診票
もんしんひょう

」を参考
さんこう

に作成
さくせい

しました。

임신에 대해서 

1．이전 임신에 대해서

・임신한 경험이 있습니까? □예 □아니요

・임신（   ）회  분만（   ）회 

2．분만에 대해서 

아는 범위에 한하여 이하의 표를 작성해 주세요. 

년 성별 체중 자연분만・・ 

제왕절개 

생존・・ 

사망 

1 □ 남

□ 녀

g □경질분만

□제왕절개

□생존

□사망

2 □ 남

□ 녀

g □경질분만

□제왕절개

□생존

□사망

3 □ 남

□ 녀

g □경질분만

□제왕절개

□생존

□사망

4 □ 남

□ 녀

g □경질분만

□제왕절개

□생존

□사망

３．이번 임신에 대해서 

이하의 항목에서 희망하는 사항이 있습니까? 

・알콜 소독을 사용한다 □예 □아니요

・수혈 가능하다 □예 □아니요

・의사 성별을 선택하고싶다□예 □아니요

・기도 시간을 원한다 □예 □아니요

・기도할 장소를 원한다 □예 □아니요

・그 외 희망사항이 있다   □예 □아니요

➡(     ) 

・특정 약물과 음식등에 알레르기가 있습니까?

□예 □아니요

➡약 （  ） 

음식（  ） 

그 외（ ） 

・저희 병원에서 출산을 희망하십니까?

□ 예 □ 아니요

※이 문진표는 NPO법인 국제교류 하티코우난다이와

재단법인 카나가와 국제교류 재단이 작성한 ‘다국어 

의료 문진표’를 참고하여 작성하였습니다. 



何
なに

かがおこっているとき

お腹
なか

が痛
いた

い、かたい

血
ち

がでた

赤
あか

ちゃんの動
うご

きが少
すく

ない

水
みず

が流
なが

れた 破水
は す い

頭
あたま

が痛
いた

い

出産
しゅっさん

のとき

陣痛
じんつう

規則的
きそくてき

におなかがはる

時間
じ か ん

に 回
かい

以上
いじょう

のおなかのはりがある

水
みず

が流
なが

れた 破水
は す い

水
みず

のようなものがでます。尿
にょう

とは違
ちが

って自分
じ ぶ ん

では

とめられません。

破水
は す い

は、たくさんの量
りょう

がでることもあるし、すごく少
すく

ない量
りょう

のときもあります。また、破水
は す い

は陣痛
じんつう

がきてい

なくてもおこることがあます。清潔
せいけつ

なナプキンをあて

て、すぐ病院
びょういん

に連絡
れんらく

してください。

무슨 일이 생겼을 때

1. 배가 아프고 딱딱하다

2. 피가 나온다

3. 아기의 움직임이 적어졌다

4. 물(양수)이 흘러나온다 (파수)

5. 머리가 아프다.

출산할 때

1. 진통

규칙적으로 배가 당긴다.

1시간에 6회 이상 배가 당기는 느낌이 있다.

2. 물(양수)이 흘러나온다(파수)

 물 같은 것이 나옵니다. 오줌과는 다르게 본인 

스스로 멈추게 할 수 없습니다. 

파수는 많은 양이 나올 때도 있고, 아주 적은 양일 

때도 있습니다. 또한 진통 없이도 양수가 터질 수 

있습니다. 청결한 생리대를 대고, 바로 병원으로 

연락해 주세요. 

病院
びょういん

に連絡
れん ら く

をするとき

(병원에 연락을 해야 할 때) 

どんな場合
ば あ い

でも迷
まよ

ったら病院
びょういん

に連絡
れんらく

してください。

病院
びょういん

の電話番号
でんわばんごう

（ ）

어떤 경우라도 걱정되면 병원으로 연락주세요. 

병원 전화 번호 

（ ）



入院
にゅういん

のときに必要
ひつよう

なもの

以下
い か

は、入院
にゅういん

のときに必要
ひつよう

であると思
おも

われるものの

一例
いちれい

です。病院
びょういん

にも確認
かくにん

してください。

☐ 母子
ぼ し

手帳
てちょう

☐ 保険証
ほけんしょう

☐ 診察券
しんさつけん

☐ パジャマなどの衣類
いる い

☐ タオル

☐ 下着
し た ぎ

☐ ナプキン

☐ スリッパ

☐ 洗面
せんめん

用具
よ う ぐ

☐ ジュースなどの水分
すいぶん

補給
ほきゅう

のできるもの

☐ 自分
じ ぶ ん

がリラックスできるために必要
ひつよう

なもの

さらに、必要
ひつよう

なものがあればかいてみましょう。

☐
☐
☐
☐

입원할 때 필요한 것

이하는 입원할 때 필요한 준비물에 대한 하나의 

예입니다. 병원에서도  확인해주세요. 

☐ 모자 수첩

☐ 보험증

☐ 진찰권

☐ 잠옷 등의 의류

☐ 수건

☐ 속옷

☐ 생리대

☐ 슬리퍼

☐ 세면도구

☐ 주스 등 수분 보충 가능한 것

☐ 본인의 릴렉스(안정)를 위해 필요한 것

그 외에 필요한 물건이 있으면 적어봅시다. 

☐
☐
☐
☐



妊娠中
にんしんちゅう

定期的
ていきてき

に病院
びょういん

で診察
しんさつ

をうける妊婦健康診査
にんぷけんこうしんさ

（妊婦
に ん ぷ

健
けん

診
しん

）

は、妊娠中
にんしんちゅう

の回数
かいすう

はだいたい 回
かい

です。

日本
に ほ ん

では、妊婦
に ん ぷ

健
けん

診
しん

を、妊娠
にんしん

初期
し ょ き

から妊娠
にんしん

週
しゅう

ごろま

では 週間
しゅうかん

に１回、妊娠
にんしん

３５週
しゅう

ごろまでは２週間
しゅうかん

に１回
かい

、

それ以降
い こ う

の出産
しゅっさん

までは１週間
しゅうかん

に１回
かい

うけることになって

います。

妊娠
にんしん

初期
し ょ き

から妊娠
にんしん

週
しゅう

まで 週間
しゅうかん

に１回
かい

妊娠
にんしん

週
しゅう

から妊娠
にんしん

週
しゅう

まで 週間
しゅうかん

に１回
かい

妊娠
にんしん

週
しゅう

から出産
しゅっさん

まで 週間
しゅうかん

に１回
かい

日本
に ほ ん

では、妊娠
にんしん

・出産
しゅっさん

には健康
けんこう

保険
ほ け ん

の適応
てきおう

がないので、

病気
びょうき

で診察
しんさつ

を受
う

けるよりも費用
ひ よ う

が高
たか

いことがあります。

母子
ぼ し

手帳
てちょう

に 回分
かいぶん

の妊婦
に ん ぷ

健
けん

診
しん

の費用
ひ よ う

を補助
ほ じ ょ

する

補助券
ほじょけん

がついていますので、役所
やくしょ

から母子
ぼ し

手帳
てちょう

をもらっ

てください。この補助券
ほじょけん

で妊婦
に ん ぷ

健
けん

診
しん

の費用
ひ よ う

が無料
むりょう

にな

ることもありますが、検査
け ん さ

によっては自己
じ こ

負担
ふ た ん

をしなけ

ればならないこともあります。また、ママの状態
じょうたい

によっ

ては、妊婦
にん ぷ

健
けん

診
しん

の回数
かいすう

が１４回
かい

よりも多く
おお

なることもあり

ますので、そのときは自己
じ こ

負担
ふ た ん

になります。

出産
しゅっさん

の費用
ひ よ う

は 、大学
だいがく

病院
びょういん

、総合
そうごう

病院
びょういん

、個人
こ じ ん

病院
びょういん

、

助産院
じょさんいん

など、場所
ば し ょ

によってちがいます。

日本
に ほ ん

の健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入
はい

っていれば、出産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

（50

万円
まんえん

：２０23年
ねん

）をもらうことができます。

임신중

정기적으로 병원에서 진찰을 받고, 임산부 건강 

진단(임산부 검진)은 임신 중에 14회 정도 받습니다. 

일본에서는 임신초기에서부터 23 주까지는 4 주에 

1 회, 임신 35 주까지는 2 주에 1 회, 그 이후에는 

출산할 때 까지 1 주일에 1 회 임산부 검진을 

받습니다. 

임신 초기에서 23주까지 4주에 한 번 

임신 24주에서 35주까지 2주에 한 번 

임신 36주에서 출산까지 1주에 한 번 

일본에서는 임신・출산에 대한 건강보험 적용이 안 

되기 때문에, 일반적인 진찰보다 비쌀 수 있습니다.  

모자수첩에 14 회의 임산부 검진의 비용을 보조하는 

보조권이 있기 때문에 관공서에서 모자 수첩을 

받으세요. 이 보조권으로 임산부 검진 비용이 무료가 

되기도 하지만, 검사에 따라서는 본인이 비용을 

부담해야할 경우도 있습니다. 또한 산모의 상태에 

따라서는 임산부 검진의 횟수가 14회보다 많아질 수 

있고 이 경우에는 본인이 부담해야 됩니다. 

출산 비용은 대학 병원, 종합 병원, 개인 병원, 

조산원 등 장소에 따라 차이가 있습니다. 

일본의 건강 보험에 가입하였을 경우, 출산 육아 

일시금(50 만엔: 2023 년)을 받을 수 있습니다. 

日本
に ほ ん

の出産
しゅっさん

について

(일본의 출산에 대해서) 



出産
しゅっさん

について

出産
しゅっさん

は、経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

（下
した

から出産
しゅっさん

すること）と帝王
ていおう

切開
せっかい

（手術
しゅじゅつ

での出産
しゅっさん

）に分
わ

けられます。

■ 経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

（下
した

から出産
しゅっさん

すること）

・自然
し ぜ ん

分娩
ぶんべん

・処置
しょち

がある・・・促進剤
そくしんざい

を使った
つか

分娩
ぶんべん

吸引
きゅういん

分娩
ぶんべん

、鉗子
かんし

分娩
ぶんべん

無痛
むつう

分娩
ぶんべん

吸引
きゅういん

分娩
ぶんべん

鉗子
か ん し

分娩
ぶんべん

無痛
む つ う

分娩
ぶんべん

■ 帝王
ていおう

切開
せっかい

（手術
しゅじゅつ

での出産
しゅっさん

）

・予定
よ て い

帝王
ていおう

切開
せっかい

・緊急
きんきゅう

帝王
ていおう

切開
せっかい

出産
しゅっさん

の方法
ほうほう

は医師
い し

と相談
そうだん

して決
き

めますが、陣痛
じんつう

がはじ

まったあとのママと赤
あか

ちゃんの状況
じょうきょう

によっては、かわ

ることもあります。

帝王
ていおう

切開
せっかい

は、双子
ふ た ご

や逆子
さか ご

などの理由
り ゆ う

で妊娠中
にんしんちゅう

に手術
しゅじゅつ

の

日
ひ

にちを決
き

める予定
よ て い

帝王
ていおう

切開
せっかい

と、出産
しゅっさん

のときに何
なに

かが

おこって緊急
きんきゅう

に手術
しゅじゅつ

で出産
しゅっさん

する緊急
きんきゅう

帝王
ていおう

切開
せっかい

があり

ます。

経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

を予定
よ て い

していても、状 況
じょうきょう

によっては急
きゅう

に帝王
ていおう

切開
せっかい

にかわることもあります。そのときは、かならず

医師
い し

から説明
せつめい

があります。

また、日本
に ほ ん

では、希望
き ぼ う

で帝王
ていおう

切開
せっかい

は選
えら

べません。

出産
しゅっさん

のときに、パートナーや家族
か ぞ く

、子
こ

どもが出産
しゅっさん

の部屋
へ や

に入
はい

れるかどうかは、病院
びょういん

によってちがいます。

출산에 대해서

출산은 경질분만(질을 통한 출산)과, 제왕절개(수술을 

통한 출산)로 나뉘어 집니다.  

■ 경질분만 (질을 통해 출산하는 경우) 

・자연분만 

・처리가 있음・・・ 촉진제를 사용한 분만 

흡인 분만, 겸자 분만 

무통 분만 

   

흡인 분만             겸자 분만 

 
무통 분만 

■ 제왕절개 (수술을 통한 출산) 

  ・예정 제왕절개 

 ・긴급 제왕절개 

 

출산 방법은 의사와 상담을 통해 결정하지만, 진통이 

시작되고 나서 산모와 아기의 상태에 따라서 바뀌는 

경우도 있습니다. 

제왕절개는 쌍둥이나 역아 등과 같은 이유로 임신 

중에 수술 날짜를 정하는 예정 제왕절개와, 출산중 

문제가 생겨 긴급하게 수술로 출산을 해야 하는 

긴급 제왕절개가 있습니다.  

경질분만을 예정하고 있어도 상황에 따라 갑자기 

제왕절개를 해야 할 수 있습니다. 이런 상황에서는 

반드시 의사로부터 설명이 있습니다. 

일본에선 희망에 따라 제왕절개를 선택할 수 

없습니다. 출산시 출산 방에 파트너, 가족, 아이가 

출입할 수 있는지는 병원에 따라 다릅니다.  



血圧
けつあつ

が ｍｍ ｇ以上
いじょう

の人
ひと

は妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

（ ）と診断
しんだん

されます。妊娠
にんしん

する前
まえ

から高血圧
こうけつあつ

の人
ひと

も妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

と診断
しんだん

されます。

体
からだ

の中
なか

で何
なに

がおこるの？

子宮
しきゅう

の中
なか

で胎盤
たいばん

がつくられるときに、血管
けっかん

にダメー

ジを与
あた

える物質
ぶっしつ

がでてしまう人
ひと

がいます。そのために、

いろいろな内臓
ないぞう

の血管
けっかん

にダメージをうけてしまいます。

なぜ怖い
こわ

症状
しょうじょう

なの？

妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

がすすみ、腎臓
じんぞう

や肝臓
かんぞう

などへの

血液
けつえき

の流れ
なが

が悪く
わる

なることによって、ママに悪い
わる

影響
えいきょう

を

残す
のこ

可能性
かのうせい

があります。また、胎児
たいじ

に栄養
えいよう

や酸素
さんそ

を送る
おく

胎盤
たいばん

にも血管
けっかん

がたくさんあって、そのはたらきが悪く
わる

な

って、胎児
たいじ

が大きく
おお

ならなかったり、元気
げんき

がなくなったり

して、ついには、胎児
たいじ

が亡
な

くなってしまうという最悪
さいあく

の

結果
けっか

になることもあるからです。

どうして症状
しょうじょう

がでるの？

高血圧
こうけつあつ

になる理由
りゆう

全身
ぜんしん

の血管
けっかん

がダメージをうけると、 血液
けつえき

が流れにくく
なが

なって、血管
けっかん

から血圧
けつあつ

を高く
たか

する物質
ぶっしつ

もでてきます。 そ

のために、血圧
けつあつ

が高く
たか

なってしまいます。胎盤
たいばん

の血管
けっかん

が

ダメージをうけると、胎児
たいじ

の成長
せいちょう

などに悪い
わる

影響
えいきょう

がで

たり、ママの脳
のう

の血管
けっかん

までダメージがいってしまうと、け

いれんをおこしたりすることもあります。

たんぱく尿
にょう

が出る
で

理由
りゆう

腎臓
じんぞう

（血液
けつえき

から尿
にょう

をつくるところ）の血管
けっかん

がダメージを

うけると、ふつうはもれない血液中
けつえきちゅう

のたんぱくが、尿
にょう

の

中
なか

にもれるようになります。 これは腎臓
じんぞう

がダメージを

うけているというサインなのです。

 

혈압이 140/90 mmHg 이상일 경우에 임신고혈압 

증후군(HDP)이라 진단합니다. 임신전부터 고혈압이 

있었어도 임신고혈압증후군이라고 진단합니다. 

 

몸 안에 무슨 일이 생기나?

 자궁 안에서 태반이 만들어질 때, 혈관에 손상을 

입히는 물질이 나오는 사람이 있습니다. 그렇기 

때문에 여러가지 내장 혈관이 손상을 받기 

쉬워집니다. 

왜 무서운 증상인가?

임신고혈압증후군이 진행되면, 신장과 간 

등으로의 혈액 흐름이 나빠지게 되고 산모에게 나쁜 

영향을 줄 가능성이 있습니다. 또한 태아에게 영양과 

산소를 공급하는 태반에도 많은 혈관이 있기 때문에, 

이러한 작용에 나쁜 영향을 미치기 때문에, 태아가 

자라지 못하거나, 건강하지 않게 되고, 급기야 

사망에 이르게 되는 최악의 결과도 생길 수 있기 

때문입니다. 

왜 증상이 발생되나?

고혈압이 되는 이유 

온몸의 혈관이 손상을 입게 되면, 혈액의 흐름이 

나빠지고 혈관에서 혈압을 높이는 물질을 발생 

시키기 때문에 혈압이 높아집니다. 태반의 혈관이 

손상을 입게 되면, 태아의 성장 등에 나쁜 영향을 

미치거나, 산모 뇌의 혈관까지 손상을 입히게 되기 

때문에 경련을 일으킬 수 있습니다. 

단백뇨가 나오는 이유 

신장(혈액으로부터 오줌을 만드는 부분)의 혈관이 

손상을 입으면 일반적으로는 흘러나오지 않는  

혈액중의 단백이 오줌으로 흘러나오게 됩니다. 

이것은 신장이 손상을 입었다는 신호입니다. 

妊娠
にん し ん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

(임신고혈압증후군) 
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元気
げんき

な赤ちゃん
あか

をうむために気
き

をつけたいこと

１． 体重
たいじゅう

について

胎児
たいじ

のためにも十分
じゅうぶん

な栄養
えいよう

とバランスの取
と

れた食事
しょくじ

に

してください。スナック菓子
が し

などを食事
しょくじ

のかわりにしな

いようにしましょう。体重
たいじゅう

は、妊娠
にんしん

していないときの

体重
たいじゅう

にもよりますが、だいたい妊娠
にんしん

期間
き か ん

を通して
とお

～

１０ ぐらいの増加
ぞ う か

がよいでしょう。

２． 塩分
えんぶん

について

妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

の予防
よぼう

のために、食事
しょくじ

の塩分
えんぶん

は少
すく

な

くしましょう。 たとえば、妊娠
にんしん

していないときよりもうす

味
あじ

にしたり、酢
す

やレモンなどの酸味
さ ん み

を塩分
えんぶん

のかわりにつ

かってみるとよいでしょう。妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

といわれ

たときは、１日
にち

の塩分
えんぶん

は、７～８ｇがよいといわれていま

す。 この表
ひょう

は、塩分
えんぶん

の目安
め や す

です。参考
さんこう

にしてください。

食
しょく

品名
ひんめい

目安
め や す

塩分量
えんぶんりょう

食パン
しょく

枚
まい

切り
き

枚
まい

生
なま

うどん 約
やくひとり

人分
ぶ ん

そうめん 約
やくひとり

人分
ぶ ん

生
なま

中華
ちゅうか

麺
めん

約
やくひとり

人分
ぶ ん

ｇ

しょうゆ ５ｃｃ（小
こ

さじ１） ｇ

ソース １０㏄（小
こ

さじ２） １ｇ

マヨネーズ ｇ（大
おお

さじ山
やま

もり２） １ｇ

引用
いんよう

：塩分表
えんぶんひょう

３． 体
からだ

を休める
やす

こと

妊娠
にんしん

すると疲れやすく
つか

なります。十分
じゅうぶん

な睡眠
すいみん

と、リラッ

クスしてすごせる時間
じかん

をつくりましょう。妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

の症状
しょうじょう

がでたら、 血液
けつえき

の流れ
なが

をよくするため

に、リラックスすることが大切
たいせつ

なのです。妊娠中
にんしんちゅう

に適度
てきど

な運動
うんどう

をすることはとてもよいですが 、妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

の症状
しょうじょう

がでたら、体
からだ

を休める
やす

ことの方
ほう

が大切
たいせつ

です。そのため、入院
にゅういん

することもあります。 体
からだ

を休
やす

め

ることによって、状態
じょうたい

が悪く
わる

なることをふせぎますし、

胎児
たいじ

に十分
じゅうぶん

な栄養
えいよう

と酸素
さんそ

を送る
おく

ことができます。

건강한 아기를 낳기 위해 주의해야 할 사항

체중에 대해서 

태아를 위해서도 충분한 영양과 균형 잡힌 식사를 

해주세요. 과자 등을 식사 대용으로 하지 않도록 

해주세요. 체중은 임신하지 않았을 때의 체중에 따라 

다르지만, 대체적으로 임신 기간 동안에는 8~10 kg 

정도가 적당합니다. 

염분에 대해서 

임신고혈압증후군을 예방하기 위해서는 식사의 

염분을 적게 해주세요. 예를 들면 임신을 하지 

않았을 때보다 싱겁게 하거나, 식초나 레몬 등의 

산미를 염분 대신 사용해 보는 것도 좋습니다. 임신 

고혈압 증후군이라 진단될 때 하루 염분섭취량은 

7~8g 이 적당합니다. 표는 염분의 기준이니 참고해 

주세요.  

식품명 기준 염분양 

식빵 장 1장 

우동 약 1인분 

소면 약 1인분 

생중화면 약 1 인분 ｇ

간장 ５ｃｃ 1작은술 ｇ

소스 １０㏄ 2작은술 １ｇ

마요네즈 ｇ 2큰술 가득 １ｇ

인용: 염분표 

3. 몸을 쉬게 할 것 

임신을 하면 쉽게 피곤함을 느끼게 됩니다. 충분한 

수면과 안정을 위한 시간을 만듭시다. 임신 

고혈압증후군 증상이 나타나면 혈액의 흐름을 

좋아지게 하기 위해 안정을 취하는 것이 중요합니다. 

임신중 적당한 운동은 좋지만 임신고혈압증후군 

상태가 나타나면 몸을 쉬게 하는 것이 더 중요하기 

때문에 입원을 해야하는 경우도 있습니다. 몸을 쉬게 

하여 상태가 악화되는 것을 막을 수 있고, 태아에게 

충분한 영양과 산소를 공급할 수 있게 됩니다. 



妊娠中
にんしんちゅう

に血糖値
けっと うち

がたかくなって、糖尿病
とうにょうびょう

にちかい

状態
じょうたい

と判断
はんだん

されたとき、妊娠
にんしん

糖尿病
とうにょうびょう

（ ）と診断
しんだん

さ

れます。ママの体
からだ

は、赤
あか

ちゃんに糖
とう

を送ろう
おく

としすぎて、

血糖
けっとう

が高い
たか

状態
じょうたい

になってしまいます。そのため、妊娠中
にんしんちゅう

に血糖
けっとう

をコントロールしないと赤ちゃん
あか

が大きく
おお

なりす

ぎたり、また、赤ちゃん
あか

が生まれる
う

とすぐに血糖
けっとう

が低く
ひく

なって、発作
ほ っ さ

をおこしたりします。

もともと糖尿病
とうにょうびょう

ではなかった人
ひと

が、妊娠
にんしん

して血糖
けっとう

値
ち

が

基準値
きじゅん ち

をこえた場合
ばあ い

と、妊娠
にんしん

週
しゅう

ごろのスクリーニン

グ検査
け ん さ

で異常値
いじょうち

をしめして、 という検査
け ん さ

で

も血糖値
けっとうち

が基準値
きじゅん ち

をこえた場合
ばあ い

に、 と診断
しんだん

されま

す。 の方法
ほうほう

は、朝
あさ

から何
なに

もたべずに病院
びょういん

に

いき、ブドウ糖
とう

をのんで検査
け ん さ

をします。のむ前
まえ

、のんで

時間後
じ か ん ご

、 時間後
じ か ん ご

と、 回
かい

採血
さいけつ

をされます。

体
からだ

の中
なか

で何
なに

がおこるの？

妊娠
にんしん

糖尿病
とうにょうびょう

は自分
じぶん

で感じる
かん

症状
しょうじょう

があまりありま

せん。しかし、ママの血糖
けっとう

がたかくなると赤ちゃん
あか

も血糖
けっとう

がたかくなり、いろいろな悪い
わる

影響
えいきょう

が出ます
で

。

⚫ ママへの影響
えいきょう

：妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

（ ）、羊水
ようすい

がふ

えることにともなう切迫
せっぱく

早産
そうざん

、産後
さんご

の糖尿病
とうにょうびょう

など

⚫ 赤ちゃん
あか

への影響
えいきょう

：流産
りゅうざん

、先天
せんてん

奇形
きけい

、巨大児
きょだいじ

、心臓
しんぞう

へ

の悪
あく

影響
えいきょう

、生まれた
う

あとの低血糖
ていけっとう

、黄疸
おうだん

、死亡
しぼう

など

どんな治療
ちりょう

をするの？

妊娠
にんしん

期間
きかん

を通して
とお

、血糖
けっとう

が高く
たか

ならないようにしま

す。はじめは、食事
しょくじ

を ～ 回
かい

にわけてたべるようにしま

すが、それでも血糖
けっとう

がたかい場合
ばあ い

は、注射
ちゅうしゃ

でインスリン

を使用
し よ う

します。とくに妊娠
にんしん

後半
こうはん

期
き

は、体重
たいじゅう

が 週間
しゅうかん

で

以上
いじょう

ふえないようにしましょう。多く
おお

の場合
ばあい

、

出産
しゅっさん

のあとにママの血糖
けっとう

は正常
せいじょう

にもどりますが、

将来的
しょうらいてき

に糖尿病
とうにょうびょう

になりやすかったり、そのまま

糖尿病
とうにょうびょう

になってしまったりすることもあります。

임신중에 혈당치가 높아져 당뇨병 증상이라 

판단되면 임신성 당뇨병(GDM)이라고 진단합니다. 

산모의 몸이 아기에게 당을 너무 많이 보내려 

하기 때문에 혈당이 높아지게 됩니다. 그래서 

임신중에 혈당을 조절하지 않으면 아기가 너무 

커지거나 또는 아기가 태어나자마자 혈당이 

낮아져 발작을 일으키기도 합니다. 

원래 당뇨병이 아니었던 사람이 임신을 하고 

혈당치가 기준치를 넘을 경우와, 임신 24 주경에 

스크리닝 테스트(선별검사)에서 이상치를 나타내고,  

75gOGTT 라는 검사에서도 혈당치가 기준치를 

넘을 경우에 GDM 이라 판단합니다. 75gOGTT 

방법은 아침부터 아무것도 먹지 않고 병원에 가서 

포도당을 먹고 검사를 합니다. 먹기전, 먹고 

1시간후, 2시간후, 이렇게 3번 채혈을 합니다. 

몸 안에서 무슨 일이 생기나?

임신성 당뇨병은 본인이 느끼는 증상은 거의 

없습니다. 하지만 산모의 혈당이 높아지면 태아의 

혈당도 높아지고 여러가지로 나쁜 영향을 미칩니다. 

⚫ 산모에게 미치는 영향: 임신고혈압증후군, 양수가 

많아짐에 따라 생기는 절박조산, 산후 당뇨병 등. 

⚫ 아기에게 미치는 영향: 유산, 선천성 기형, 거대아, 

심장에 악영향, 태어난 후의 저혈당, 황달, 사망 

등. 

어떤 치료를 받는가?

임신 기간중에 혈당이 높아지지 않도록 합니다. 

처음에는 식사를 4~6 회에 걸쳐서 하도록 하고, 

그래도 혈당이 높을 경우는 주사로 인슐린을 

사용합니다. 특히 임신 후반기에는 체중이 1 주일에 

300g 이상 늘지 않도록 해야합니다. 대개의 경우 

출산후 산모의 혈당은 정상으로 돌아오지만 나중에 

당뇨병에 쉽게 걸리거나 그대로 당뇨병이 되는 

경우도 있습니다. 

妊娠
にん し ん

糖尿病
とうにょうびょう

 (임신성당뇨병) 
５



切迫
せっぱく

流産
りゅうざん

流産
りゅうざん

になりそうですが、流産
りゅうざん

にはなってはいない状態
じょうたい

のことをいいます。妊娠
にんしん

週
しゅう

未満
み ま ん

に、出血
しゅっけつ

があったり、

お腹
なか

が痛く
いた

なったり、などの症状
しょうじょう

がありますが、妊娠
にんしん

は

継続
けいぞく

できるかもしれないと判断
はんだん

されている状態
じょうたい

です。

切迫
せっぱく

流産
りゅうざん

の治療
ちりょう

妊娠
にんしん

週
しゅう

までは流産
りゅうざん

に有効
ゆうこう

な薬
くすり

はないといわれてい

るので、治療
ちりょう

は安静
あんせい

が原則
げんそく

です。

切迫
せっぱく

早産
そうざん

早産
そうざん

になりそうですが、早産
そうざん

にはなってはいない状態
じょうたい

のことをいいます。妊娠
にんしん

週
しゅう

以降
い こ う

に、お腹
なか

が何度
な ん ど

もは

ったり、お腹
なか

がはるときに痛み
いた

があったり、腟
ちつ

から出血
しゅっけつ

したりなどの症状
しょうじょう

がある状態
じょうたい

ですが、それらの症状
しょうじょう

がなくても子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

が開いたり
ひら

、頸
けい

管長
かんちょう

という子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

の長さ
なが

が短く
みじか

なって、切迫
せっぱく

早産
そうざん

と診断
しんだん

される場合
ばあ い

もあります。なかには、破水
は す い

して早産
そうざん

になってしまうこと

もあります。つまり、「赤ちゃん
あか

が生まれる
う

にはまだ早い
はや

時期
じき

に生まれて
う

きそうな状態
じょうたい

」のことをいいます。

切迫
せっぱく

早産
そうざん

の治療
ちりょう

治療
ちりょう

は、安静
あんせい

入院
にゅういん

が原則
げんそく

で、お腹
なか

のはりを止
と

めるため

の薬
くすり

を点滴
てんてき

します。外来
がいらい

では、飲み薬
のみぐすり

を使用
し よ う

することも

あります。また、腟
ちつ

の感染
かんせん

が原因
げんいん

と判断
はんだん

されたときは、

抗菌
こうきん

薬
やく

を使用
し よ う

することもあります。お腹
なか

がはっていない

のに子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

が開いて
ひら

いってしまう場合
ばあ い

は、手術
しゅじゅつ

で

子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

をしばることもあります。

 

절박유산

유산이 될 것 같지만 유산되지 않은 상태를 

말합니다. 임신 22 주미만에 출혈이 있거나 배가 

아프거나 하는 등의 증상은 있지만 임신은 계속 될 

수 있다고 판단되는 상태입니다. 

절박유산의 치료

임신 12 주까지는 유산에 유효한 약은 없기 때문에 

치료는 안정을 취하는 것을 원칙으로 합니다. 

절박조산

조산이 될 것 같지만 조산되지 않은 상태를 

말합니다. 임신 22 주 이후에 배에 몇 번의 당김이 

있거나 배가 당길 때 질에서 출혈이 있는 등의 

증상이 나타나지만 이 증상들이 없다 하더라도 

자궁의 출구가 열리거나, 자궁경관 이라고 하는 자궁 

출구의 길이가 짧아져 절박조산 이라고 판단되는 

경우도 있습니다. 그 중에서는 파수가 생겨 조산이 

되는 경우도 있습니다. 즉 「아기가 태어나기에는 

아직 빠른 시기에 태어날 것 같은 상태」를 

말합니다.  

절박조산의 치료

치료는 안정 입원을 원칙으로 하며 배의 당김을 

멈추게 하는 약물을 주사로 맞습니다. 외래의 경우 

먹는 약을 사용하기도 합니다. 또한 질 감염이 

원인이라 판단될 시엔 항균약을 사용하기도 합니다. 

배가 당기지 않는데 자궁 출구가 열릴 경우엔 

수술로 자궁 출구를 묶는 경우도 있습니다. 

切迫
せっぱ く

流産
りゅうざん

・切迫
せっぱ く

早産
そうざん

(절박유산・・절박조산) 
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お腹
なか

のはりを止
と

めるお薬
くすり

を使用
しよう

すると動悸
どうき

がしたり、

体
からだ

が熱く
あつ

なったり、手
て

がふるえたり、などの副作用
ふくさよう

が出
で

ることが多い
おお

のですが、だんだん症状
しょうじょう

はかるくなって

いきます。

とくに妊娠
にんしん

週
しゅう

未満
みまん

の場合
ばあい

、もし赤ちゃん
あか

が生
う

まれた

ら、まだ自分
じ ぶ ん

では十分
じゅうぶん

に呼吸
こきゅう

ができないので、入院
にゅういん

し

てお腹
なか

のはりを止
と

める薬
くすり

を点滴
てんてき

しますが、早く
はや

生
う

まれた

小さい
ちい

赤ちゃん
あか

が 入院
にゅういん

で き る 施設
し せ つ

新生児
しんせいじ

集 中
しゅうちゅう

治療室
ちりょうしつ

： ）が

ある病院
びょういん

にうつらなければならないこともあります。

배의 당김을 멈추게 하는 약을 사용하게 되면

동계 가슴이 두근거림 가 있거나 몸에 열이 나거나

손이 떨리거나 하는 등의 부작용이 생기는 경우가

많지만 점차 상태는 나아집니다

특히 임신 주미만의 경우에 혹시 아기가

태어나게 되면 스스로 충분히 호흡하는 것이

어렵기 때문에 입원하여 배의 당김을 멈추게 하는 

약을 정맥 주사로 맞지만 빨리 태어난 작은 아기가

입원 가능한 시설 신생아 집중치료실

이 있는 병원으로

이동해야 하는 경우도 생깁니다



群溶
ぐんよう

血性
けつせい

レンサ球菌
きゅうきん

（ ）は、ふつうは問題
もんだい

になら

ない腟
ちつ

の中
なか

にいる細菌
さいきん

（常在
じょうざい

菌
きん

）のひとつです。

妊娠
にんしん

していないときは問題
もんだい

にはなりませんが、妊娠中
にんしんちゅう

に

ママの腟
ちつ

になかに がいることがわかる（陽性
ようせい

）と

治療
ちりょう

が必要
ひつよう

です。それは、赤
あか

ちゃんが腟
ちつ

を通って
とお

生
う

まれ

てくるので、出産
しゅっさん

のときに赤ちゃん
あか

にうつってしまうこ

とがあるからです。 にうつってしまうと赤ちゃん
あか

の

状態
じょうたい

がとても悪
わる

くなってしまうことがあります。

がいても妊娠中
にんしんちゅう

は赤
あか

ちゃんにうつりませんが、

出産
しゅっさん

のときにうつる可能性
かのうせい

があるので、陣痛
じんつう

がきたと

きや破水
はす い

をしたときは、赤ちゃん
あか

を から守る
まも

ため

の準備
じゅんび

として、ママが抗生物質
こうせいぶっしつ

の点滴
てんてき

をうけます。

どんな検査
け ん さ

をするの？

腟
ちつ

のなかの細菌
さいきん

の検査
けんさ

です。時期
じき

は、妊娠
にんしん

～

週
しゅう

ごろの出産
しゅっさん

に近い
ちか

時期
じき

にあります。

どんな治療
ちりょう

をするの？

が陽性
ようせい

といわれたら、出産
しゅっさん

についての説明
せつめい

が

あります。治療
ちりょう

は、陣痛
じんつう

がはじまったときや破水
はすい

をした

ときに、入院
にゅういん

してペニシリン系
けい

の抗生物質
こうせいぶっしつ

の点滴
てんてき

を

数時間
すうじかん

ごとにうけます。

もし赤ちゃん
あか

が感染
かんせん

したらどうなるの？

赤ちゃん
あか

は肺炎
はいえん

、髄
ずい

膜炎
まくえん

などの重症
じゅうしょう

な状態
じょうたい

にな

り、亡
な

くなってしまうことがあります。生
う

まれた赤ちゃん
あか

にすぐに抗生物質
こうせいぶっしつ

の点滴
てんてき

をして治療
ちりょう

する方法
ほうほう

もありま

すが、出
しゅっ

産
さん

のときにママが抗生物質
こうせいぶっしつ

の点滴
てんてき

をうけるほ

うが効果的
こうかてき

といわれています。

 

B 군 연쇄상구균(GBS)은 보통은 문제가 되지 않는 

질 안에 있는 세균(상재균)의 하나입니다. 

임신하지 않았을 때엔 문제가 되지 않지만, 

임신중 산모의 질 안에 GBS 가 있다는 것을 

확인하면(양성), 치료가 필요합니다. 아기가 질을 

통해 태어나기 때문에 출산할 때 아기에게 옮겨질 

수 있기 때문입니다. GBS 가 옮겨지면 아기의 

상태가 굉장히 나빠질 수 있습니다. GBS가 있어도 

임신중엔 아기에게 옮겨지지는 않지만 출산할 

때에 옮겨질 가능성이 있기 때문에 진통이 오거나 

파수가 될 경우에는 아기를 지키기 위한 준비로 

산모에게 항생물질의 정맥 주사를 맞게 합니다. 

 

어떤 검사를 받는가?

A: 질 안의 세균 검사입니다. 시기는 임신 33~37 주 

정도의 출산에 가까워지는 시기에 합니다. 

 

어떤 치료를 하는가?

A: GBS 가 양성일 경우로 판단되면 출산에 대해서 

설명을 합니다. 치료는 진통이 시작 될 때나, 파수가 

될 때에 입원하여 페니실린계 항생물질의 정맥 

주사를 몇 시간마다 맞게 됩니다. 

혹시 아기가 감염되면 어떻게 되나?

A: 아기는 폐렴, 수막염 등의 중증의 상태가 되어 

사망하는 경우가 있습니다. 태어난 아기에게 바로 

항생물질의 정맥 주사를 맞게 하는 치료 방법도 

있지만, 출산할 때에 산모가 항생제 물질의 정맥 

주사를 맞는 것이 가장 효과적이라 여겨집니다. 

群溶
ぐんよう

血性
けつせい

レンサ球菌
きゅうきん

( 군 연쇄상구균) 
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出産
しゅっさん

のとき、自然
し ぜ ん

に体
からだ

からプロスタグランジンとオキ

シトシンというものがでて、それらによって陣痛
じんつう

（子宮
しきゅう

の

収縮
しゅうしゅく

）がおこります。

しかし、陣痛
じんつう

がはじまらなかったり、陣痛
じんつう

がはじまったけ

どよわかったり、ママや赤
あか

ちゃんのために早
はや

めに出産
しゅっさん

し

た方
ほう

がよい状況
じょうきょう

のときは、陣痛
じんつう

促進剤
そくしんざい

がつかわれます。

それは、人工的
じんこうてき

につくったプロスタグランジンとオキシト

シンで、点滴
てんてき

することによって、陣痛
じんつう

がはじまったり、

陣痛
じんつう

が強
つよ

くなったりします。

どんな薬
くすり

ですか？

プロスタグランジン：点滴
てんてき

やのみ薬
くすり

があります。

薬
くすり

のはたらきは、子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

をやわらかくします。また、

強
つよ

い陣痛
じんつう

がおこることがあります。喘息
ぜんそく

の人
ひと

には使
つか

えま

せん。

オキシトシン：点滴
てんてき

です。子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

をやわらかくす

るはたらきはありません。また、弱
よわ

い陣痛
じんつう

しかおこらな

いこともあります。

状態
じょうたい

にあわせてどちらかの薬
くすり

が使
つか

われます。使
つか

い方
かた

の

ルールにあわせて薬
くすり

は少
すこ

しずつ使
つか

います。

출산시에는 자연적으로 몸에서 프로스타글란딘과 

옥시토신이 분비되어 진통(자궁 수축)이 발생합니다. 

 하지만 진통이 시작되지 않는 경우, 진통이 

시작된다 해도  약할 경우와 같이 산모와 아기를 

위해 빨리 출산하는 것이 좋은 상황일 때에는 진통 

촉진제를 사용합니다. 이것은 인공적으로 만든 

프로스타글란딘과 옥시토신의 정맥주사로, 맞으면 

진통이 시작되거나 진통이 강해집니다.  

 

어떤 약인가?

프로스타글란딘: 정맥주사와 먹는 약이 있습니다. 

약의 작용은 자궁 출구를 부드럽게 합니다. 또한 

강한 진통이 생기는 경우가 있습니다. 천식이 있는 

사람에게는 사용하지 않습니다. 

：옥시토신: 정맥주사입니다. 자궁 출구를 부드럽게 

하는 작용은 없습니다. 또한 약한 진통만 생기는 

경우도 있습니다.  

상태에 따라 둘 중 하나의 약을 사용합니다. 사용 

방법에 관한 룰에 따라 약을 조금씩 사용합니다. 

陣痛
じんつう

促進剤
そ く しんざい

(진통 촉진제에 대해서) 
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どうして陣痛
じんつう

促進剤
そくしんざい

をつかうのですか？

赤
あか

ちゃんの状態
じょうたい

が悪
わる

くなっているときは、出産
しゅっさん

して

必要
ひつよう

な治療
ちりょう

したほうがよいため、早
はや

く出産
しゅっさん

するために、

陣痛
じんつう

促進剤
そくしんざい

を使
つか

います。

たとえば、陣痛
じんつう

がくるまえに破水
はす い

したときは、感染
かんせん

をお

こすことがあり、それによって赤
あか

ちゃんの状態
じょうたい

が悪
わる

くな

ることがあります。ママが妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

（ ）や

妊娠
にんしん

糖尿病
とうにょうびょう

（ ）などと診断
しんだん

されているときは、マ

マや赤
あか

ちゃんに悪
わる

い影響
えいきょう

が出
で

ることがあります。予定
よ て い

日
び

からかなりすぎてしまったのに出産
しゅっさん

にならないときは、

赤
あか

ちゃんに栄養
えいよう

をおくる胎盤
たいばん

のはたらきが悪
わる

くなり、

赤
あか

ちゃんの状態
じょうたい

が悪
わる

くなったり、赤
あか

ちゃんが大
おお

きくなり

すぎたりすることがあります。

また、陣痛
じんつう

が弱
よわ

いままで強
つよ

くならないときは、出産
しゅっさん

まで

に時間
じ か ん

がかかり、赤
あか

ちゃんの状態
じょうたい

が悪
わる

くなりますし、マ

マもとても疲
つか

れてしまいます。

陣痛
じんつう

促進剤
そくしんざい

の副作用
ふ く さ よ う

は？

効果
こ う か

が人
ひと

によって違
ちが

います。

点滴
てんてき

をしても効果
こ う か

がでないことがあります。あまりない

ことですが、陣痛
じんつう

促進剤
そくしんざい

によって陣痛
じんつう

が強
つよ

くなりすぎた

り、子宮
しきゅう

が破裂
はれ つ

したりする可能性
かのうせい

もあります。そうならな

らないために、陣痛
じんつう

促進剤
そくしんざい

を使
つか

うときは、必
かなら

ずルールに

沿
そ

って使
つか

われています。

왜 진통 촉진제를 사용합니까?

아기의 상태가 나빠졌을 경우 빨리 출산을 하여 

필요한 치료를 받는 것이 좋기 때문에 진통 

촉진제를 사용합니다. 

예를 들면 진통이 생기기 전에 파수가 되면  감염을 

일으키는 경우가 있기 때문에 아기의 상태가 나빠질 

수 있습니다. 

산모가 임신고혈압증후군(HDP), 임신성 당뇨(GDM) 

등과 같은 진단을 받았을 때는 산모나 아기에게 

나쁜 영향을 끼칠 수 있습니다. 예정일이 많이 

지났는데 출산하지 않은 경우는 아기에게 영양을 

공급하는 태반의 작용이 나빠지고 아기의 상태가 

나빠지거나 아기가 너무 커지는 경우가 생깁니다. 

또한 진통이 약한 채로 더이상 강해지지 않을 경우 

출산하기까지 시간이 걸리기 때문에 아기의 상태가 

나빠지고 산모도 힘들게 됩니다. 

진통 촉진제의 부작용은?

효과는 사람에 따라 다릅니다. 

정맥주사를 사용해도 효과가 없는 경우도 있습니다.   

거의 발생하진 않지만 진통 촉진제 때문에 진통이 

너무 강해지거나 자궁이 파열할 가능성도 있습니다. 

그렇게 되지 않기  위해서 분만 촉진제를 쓸 

경우에는 반드시 룰에 따라 사용합니다. 

 



出産
しゅっさん

のときや出産
しゅっさん

のあとにしたいことを考えて
かんが

、

医療者
いりょうしゃ

（医師
いし

や助産師
じょさんし

、看護師
かんごし

など）に相談
そうだん

することです。

病院
びょういん

によっては、できることとできないことがあるので、

妊娠中
にんしんちゅう

から相談
そうだん

しておくとよいでしょう。

以下
いか

の例
れい

を参考
さんこう

に考えて
かんが

おくとよいでしょう。

出産
しゅっさん

のとき

出産
しゅっさん

の方法
ほうほう

（自然
しぜん

分娩
ぶんべん

、無痛
むつう

分娩
ぶんべん

など）、パートナーや

家族
かぞく

、友人
ゆうじん

の立ちあい
た

、出産
しゅっさん

の姿勢
しせい

（どんな姿勢
しせい

でうみ

たいのか）などの希望
きぼう

について、など。

例
れい

）

無痛
むつう

分娩
ぶんべん

をしたい

横向
よこむ

きで出産
しゅっさん

したい

パートナーや友人
ゆうじん

と一緒
いっしょ

にいたい

好
す

きな音楽
おんがく

をききたい

アロマセラピーをしたい

赤ちゃん
あか

が生
う

まれるときビデオをとりたい

出産
しゅっさん

のあと

自分
じぶん

の国
くに

や宗教
しゅうきょう

に関
かん

することなど 食事
しょくじ

や生活
せいかつ

パター

ンなど も伝
つた

えておきましょう。

例
れい

）

豚肉
ぶたにく

はたべない

家族
か ぞ く

がつくったスープをのみたい

シャワーをあびない

お祈
いの

りをしたい

赤ちゃん
あか

のこと

赤ちゃん
あか

にしたいこと、したくないことも伝
つた

えておきまし

ょう。

例
れい

）

ミルクはあげない

출산할 때나 출산 후에 하고 싶은 것에 대해 

생각하여 의료 관계자(의사, 조산사, 간호사 등)에게 

상담을 합니다. 병원에 따라서는 가능한 것과 

불가능한 것이 있기 때문에 임신 중에 상담해 놓는 

것이 좋습니다. 아래의 예를 참고로 하여 미리 

생각해 보는 것이 좋습니다. 

출산할 때

출산 방법(자연분만, 무통 분만 등), 파트너나 가족, 

친구가 같이 있을 수 있는지, 출산 자세(어떤 자세로 

낳고 싶은가)등의 희망 사항에 대해서. 

예) 

무통분만을 하고 싶다 

옆으로 누워서 출산을 하고 싶다 

파트너, 친구와 함께 하고 싶다 

좋아하는 음악을 듣고 싶다 

아로마 테라피를 하고 싶다 

아기가 태어나는 장면을 비디오로 찍고 싶다 

출산 후

 자신의 나라나 종교에 관한 것(식사나 생활 패턴 

등)에 대해서도 미리 알린다. 

예)  

돼지 고기를 먹지 않는다 

가족이 만든 스프를 먹고 싶다 

샤워를 하지 않는다 

기도를 하고싶다 

아기에 대한 일

아기에게 해주고 싶은 일과 그렇지 않은 일에 대해 

미리 알린다. 

예) 

우유(분유)를 주지 않는다 

バースプラン

(출산 계획) 
９



もし、したいことがあれば☑☑をつけて、そのほかの希望
き ぼ う

があればかきましょう。

出産
しゅっさん

のとき

□ 無痛
むつう

分娩
ぶんべん

をしたい

□ パートナーと一緒
いっしょ

にいたい

□ お祈
いの

りをしたい

□ アロマセラピーをしたい

□ 赤ちゃん
あか

が生
う

まれるときビデオをとりたい

そのほかの希望
きぼ う

出産
しゅっさん

のあと

□ 豚肉
ぶたにく

はたべない

□ 家族
か ぞ く

がつくったスープをのみたい

□ シャワーをあびない

□ お祈
いの

りをしたい

そのほかの希望
きぼ う

赤ちゃん
あか

のこと

□ ミルクはあげない

□ もってきたミルクをあげたい

□ 生
う

まれたらすぐにだっこしたい

そのほかの希
き

望
ぼう

혹시 하고 싶을 것이 있다면 체크☑☑를 하고, 그 

외에 희망 사항이 있다면 써주세요. 

출산할 때

□ 무통분만을 하고싶다

□ 파트너와 함께 있고 싶다

□ 기도를 하고 싶다

□ 아로마 테라피를 하고 싶다

□ 아기가 태어나는 장면을 비디오로 찍고 싶다

그 외의 희망 사항 

출산 후

□ 돼지고기를 먹지 않는다

□ 가족이 만든 스프를 먹고 싶다

□ 샤워를 하지 않는다

□ 기도를 하고 싶다

그 외의 희망 사항 

아기에 대한 일

□ 우유를 주지 않는다

□ 준비한 우유를 주고 싶다

□ 태어나면 바로 안고 싶다

그 외의 희망 사항 

わたしのバースプラン（나의 출산 계획） 

名前
な ま え

：

診察券
しんさつけん

番号
ばんごう

：

予定
よ て い

日
び

이름：

진찰권 번호：

예정일：



19 

 

 
 
 
 

 
出産
しゅっさん

のあとは、とても忙
いそが

しくて疲
つか

れやすい日々
ひ び

になり

ます。 

なぜならママの体
からだ

は出産
しゅっさん

ですごく疲
つか

れているのに、赤
あか

ちゃんはママの気持
き も

ちやスケジュールなんか関係
かんけい

なく泣
な

いて、何
なに

かを知
し

らせようとするからです。 

例
たと

えば、おむつがぬれていたり、おなかがすいていたり、

ただ泣
な

きたかったり・・・。 

おむつをかえて、授乳
じゅにゅう

をしてまたおむつをかえて寝
ね

かし

つけるともう次
つぎ

の授乳
じゅにゅう

・・・といった感
かん

じに、時間
じ か ん

はどん

どん流
なが

れていきます。 

あわただしく、疲
つか

れがたまると気分
きぶ ん

が落
お

ちこんで、イライ

ラしたり、涙
なみだ

がでてしまったりすることがあるでしょう。

でもそれはだれもが経験
けいけん

することです。赤
あか

ちゃんのおせ

わがうまくいかないのはあたり前
まえ

！親子
お や こ

といっても、は

じめて出会
で あ

ったふたりです。気持
き も

ちをつかむまでは時間
じ か ん

がかかるのです。赤
あか

ちゃんが泣
な

いてもそんなにあせらず

に、自分
じ ぶ ん

なりの赤
あか

ちゃんとのつきあい方
かた

をさがしてくだ

さい。 

一人
ひ と り

でがんばらず、まわりのサポートをうけましょう！ 

 

出産
しゅっさん

のあとのママのからだ                 

出産
しゅっさん

のあとは、大
おお

きくなっていた子宮
しきゅう

がもとに戻
もど

ろうと

します。そのため、お産
さん

のすぐあとは、赤
あか

い血
ち

や血
ち

のかた

まりがでてきたり、おなかが痛
いた

くなったりします。1～２

週間
しゅうかん

ぐらいすると、血
ち

の量
りょう

もへり、色
いろ

も黄色
き い ろ

や白色
はくしょく

に

かわります。おうちに帰って
かえ

からも赤
あか

い血
ち

がたくさんで

ているときは、病院
びょういん

に行
い

きましょう。 

赤
あか

ちゃんがでてきた子宮
しきゅう

の出口
で ぐ ち

は、出産
しゅっさん

のあとも開
ひら

い

ています。だいたい４～６週間
しゅうかん

ぐらいで閉
と

じます。お湯
ゆ

の中
なか

やプールに入ると、その出口
で ぐ ち

から菌
きん

が入
はい

って感染
かんせん

し

熱
ねつ

が出
で

たりすることがあります。お風呂
ふ ろ

にはいること、

プールに行
い

くことは、1ヶ月
かげつ

健
けん

診
しん

のときに、診察
しんさつ

をうけて

「大丈夫
だいじょうぶ

」といわれてからにしましょう。 

 

 

 

 

 

 

 출산 후에는 매우 바쁘고 쉽게 피곤해지는 나날이 

계속됩니다. 

왜냐하면 출산 직후에 산모의 몸은 많이 피곤해져 

있지만 아기는 이러한 산모의 기분과 스케줄에 

관계없이 울면서 무언가를 전하려 하기 때문입니다.  

예를 들면 기저귀가 축축하거나, 배가 고프거나 단지 

그냥 울고 싶기도 합니다. 

기저귀를 갈고, 수유를 하고 또 다시 기저귀를 갈고 

잠을 재우면, 또다시 수유를 해야하는 식으로 시간은 

점점 흘러갑니다. 

정신없고 피곤이 쌓이게 되면 기분이 우울해지거나 

짜증이 나거나 눈물이 나거나 할 때가 있겠죠. 

하지만 이러한 일들은 누구나 경험하는 일입니다. 

아기를 돌보는 것이 쉽지 않은 것은 당연한 

것입니다! 아무리 부모 자식이라고 해도 처음 만난 

사이입니다. 기분을 이해할 때까지는 시간이 

걸립니다. 아기가 울어도 너무 당황하지 말고, 

본인의 방식으로 아기와 잘 지내는 방법을 

찾아보도록 하세요. 혼자서만 노력하지 말고 주위의 

서포트를 받도록 하세요! 

출산후의 산모의 몸                                

출산 후에는 커진 자궁이 원래대로 돌아오려 합니다. 

그래서 출산 직후에는 빨간 피 또는 핏덩어리가 

나오거나 배가 아프거나 합니다. 

1～２주 정도가 지나면 피의 양도 줄고, 색도 

노란색이나 흰색으로 변합니다. 집에 돌아가서도 

빨간 피가 많이 나올 경우에는 병원에 가야 합니다. 

아기가 나온 자궁 입구는 출산후에도 열려 있습니다. 

대체적으로 4~6주 정도 지나면 닫힙니다.  

탕이나 수영장에 들어가면 질 입구로 균이 들어가 

감염이 되고 열이 나는 경우가 있습니다. 탕에 

들어거나 수영장에 가는 것은 1 개월 검진때, 진찰을 

받고 “괜찮다”는 말을 듣고나서 합시다.  

 

出産
しゅっさん

のあとの生活
せいかつ

 

(출산 후 생활) 
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家族
か ぞ く

計画
けいかく

について                          

通常
つうじょう

、出産
しゅっさん

のあとはじめての生理
せ い り

がある前
まえ

でもセック

スすると、妊娠
にんしん

することがあります。また、母乳
ぼにゅう

をあげて

いる授乳中
じゅにゅうちゅう

は妊娠
にんしん

しにくいといわれていますが、妊娠
にんしん

することもあります。ママの体
からだ

のことや育児
い く じ

への体力
たいりょく

も十分
じゅうぶん

に考
かんが

えたほうがよいので、避妊
ひ に ん

方法
ほうほう

や次
つぎ

の赤
あか

ち

ゃんの計画
けいかく

は、パートナーとよく話
はな

しあってください。だ

いたい次
つぎ

の妊娠
にんしん

までは1年
ねん

ぐらいはまったほうがよいと

いわれています。 

 

 

 

出産
しゅっさん

のあとの避妊
ひ に ん

方法
ほうほう

                         

 日本
に ほ ん

では、男性用
だんせいよう

コンドームを使
つか

うことがおおいです。

そのほか、ピルや IUDなどもありますが、医師
い し

の診察
しんさつ

が

ひつようです。出産
しゅっさん

のあと、医師
い し

や助産師
じょさ ん し

に確認
かくにん

してみ

ましょう。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

가족계획에 대해서                                   

 보통 출산 후에 첫 생리를 하기 전이라 해도 

섹스를 하면 임신이 될 수 있습니다. 또한 모유를 

수유하는 중에는 임신이 어렵다고 하지만 임신을 

하는 경우도 있습니다. 산모의 몸 상태나 육아를 

위한 체력을 충분히 고려하는 것이 좋기 때문에 

피임 방법과 다음 아기를 갖는 계획에 대해서는 

파트너와 충분히 이야기를 나누도록 하세요. 대체로 

다음 임신을 할 때까지는 1 년정도 기다리는 것이 

좋습니다. 

 

출산 후의 피임 방법                                       

일본에선 남성용 콘돔을 사용하는 경우가 많습니다. 

그 외에 경구피임약이나 IUD(자궁내피임기구)등이 

있지만 의사의 진찰이 필요합니다. 출산 후 의사나 

조산사에게 확인하도록 합니다. 
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避妊
ひにん

方法
ほうほう

 いつから？ 

男
性

だ
ん
せ
い 

コンドーム 

 

セックスのとき 

 

 

 

手術
しゅじゅつ

 

 

いつでも可能
かのう

 

 

 

 

女
性

じ
ょ
せ
い 

IUD 

 

・出 産
しゅっさん

のあと、2カ月
かげつ

すぎ

てから 

・妊娠
にんしん

していないことを

確認
かくにん

してから 

 

 

ピル 

 

・できれば出産
しゅっさん

のあと 

6ヶ月
かげ つ

すぎてから 

・出産
しゅっさん

のあと6週間
しゅうかん

～ 

6か月間
かげつか ん

で、ほかの避妊
ひ に ん

方法
ほうほう

が使用
し よ う

できないとき 

 

 

ペッサリー 

 

出産
しゅっさん

のあと、2カ月
かげつ

すぎ

てから 

 

 

手術
しゅじゅつ

 経腟
けいちつ

分娩
ぶんべん

のひと 

・出 産
しゅっさん

のあと２～３日
にち

あと 

 

帝王
ていおう

切開
せっかい

のひと 

・手
しゅ

術 中
じゅつちゅう

におこなう 

 

 

 

 

 

 

 

 

피임 방법 언제부터? 

남
성 

콘돔 

 

섹스 할 때 

 

 

 

수술 

 

언제든지 가능 

 

 

 

여
성 

자궁내피 

임기구(IUD) 

 

・출산하고 2개월후 

・임신하지 않은 것을 

확인하고부터  

 

 

 

경구피임 

약 

 

・가능하면 출산하고 

6개월 후부터 

・출산 후 6주~6개월 

사이일 때, 다른 피임 

방법을 사용할 수 없을 

경우 

 

페서리 

 

출산하고 2개월 

후부터 

 

 

수술 경질 분만을 한 사람 

・출산 하고 2~3일후 

 

제왕절개를 한 사람   

・수술중에 진행 

 

 

 

 



日本
にほん

では母乳
ぼにゅう

をすすめる病院
びょういん

が多い
おお

です。また、母乳
ぼにゅう

で

育て
そだ

たいか、ミルクをどのように使い
つか

たいかの希望
きぼう

を

妊娠中
にんしんちゅう

から助産師
じょさんし

に話し
はな

ておくとよいでしょう。

日本
にほん

では出産
しゅっさん

のあとの入院
にゅういん

期間
き か ん

（約
やく

週間
しゅうかん

）に母乳
ぼにゅう

を

あげる練習
れんしゅう

をして退院
たいいん

します。病院
びょういん

では母子
ぼ し

同室制
どうしつせい

（赤
あか

ちゃんと一緒
いっしょ

にすごす）と母子
ぼ し

異室制
いしつせい

（赤
あか

ちゃんは

新生児室
しんせいじしつ

ですごす）の両方
りょうほう

があり、それによって授乳
じゅにゅう

の

時間
じかん

や回数
かいすう

に違い
ちが

があります。

母乳
ぼにゅう

について

出産
しゅっさん

のあとのママの母乳
ぼにゅう

はすぐには出
で

ません。赤
あか

ちゃん

にすわれることによって、出産
しゅっさん

後
ご

日
か

めごろから少し
すこ

ず

つでてくるのであせらずに。最初
さいしょ

に出る
で

母乳
ぼにゅう

は初乳
しょにゅう

と

いい、黄色
きいろ

くドロッとしていて、免疫
めんえき

がふくまれています。

たくさんはでないものですが、少
すこ

しでも赤
あか

ちゃんにのま

せられるとよいでしょう。

通常
つうじょう

、生まれて
う

２～３日
か

めの赤
あか

ちゃんはママのおなかの

中
なか

でもらったエネルギーと初乳
しょにゅう

だけで十分
じゅうぶん

です。

また、赤
あか

ちゃんは授乳後
じゅにゅうご

すぐにのみたくなったり、 時間
じ か ん

ぐらいぐっすり眠
ねむ

っていたりとリズムがバラバラです。

授乳
じゅにゅう

しようとしても、赤
あか

ちゃんがねむっていて、のまな

かったりします。赤
あか

ちゃんのタイミングにあわせて授乳
じゅにゅう

すると、 日
にち

回
かい

ぐらい（ ～ 回
かい

ぐらい）になることも

あります。

産
さん

後
ご

３～ 日
か

めになると、おっぱい（乳房
にゅうぼう

）全体
ぜんたい

が熱く
あつ

な

り、かたくなります。これは母乳
ぼにゅう

がたくさんつくられてい

るということです。また母乳
ぼにゅう

の色
いろ

も変わり
か

ます。産
さん

後
ご

３～

４
よ

日後
っかご

になると、赤
あか

ちゃんも母乳
ぼにゅう

をのむことになれてく

るので、少し
すこ

ずつ体重
たいじゅう

がふえはじめてきます。ママや赤
あか

ちゃんの健康
けんこう

状態
じょうたい

によっては、直接
ちょくせつ

母乳
ぼにゅう

をあげられな

いこともあります。そのような場合
ばあ い

は搾乳
さくにゅう

する（母乳
ぼにゅう

を

手
て

でしぼる）こともできるので、助産師
じょさ ん し

に相談
そうだん

しましょ

う。

また、ミルクで育てる
そだ

ママは、入院中
にゅういんちゅう

にミルクのつくり

方
かた

などの説明
せつめい

をうけることになります。

일본에서는 모유를 권장하는 병원이 많습니다. 또한 

모유로 키우고 싶은가, 우유를 어떻게 사용하고 싶은 

가, 희망사항을 임신중일 때 조산사에게 미리 이야기 

하는 것이 좋습니다. 출산 후 입원 기간(약 1주)에는 

모유주는 연습을 하고 퇴원을 합니다. 병원에는 

모자동실제(아기와 함께 지냄)와 모자이실제(아기는 

신생아실에서 지냄)가 있고, 둘 중 어느 것을 선택 

하느냐에 따라 수유 시간과 횟수에 차이가 있습니다. 

모유에 대해

출산 후에 산모의 모유가 바로 나오지는 않습니다. 

아기가 젖을 빨고나서 출산 후  3 일째 정도부터 

조금씩 나오게 되니 불안해 하지 마세요. 처음에 

나오는 모유는 초유라 하여 노르스름하고 진하며 

면역 성분이 함유되어 있습니다. 많이 나오지는 

않지만, 조금이라도 아기에게 먹이는 것이 좋습니다. 

보통, 태어나서 2~3일째의 아기는 산모의 배 속에서 

받은 영양분과 초유만으로도 충분합니다. 

또한 아기는 수유 후에 바로 또 먹고 싶어하거나, 

3 시간 정도 푹 잠들거나 하는 등 생활 리듬이 

불규칙합니다. 수유를 하려 해도 아기가 잠들어서 

먹지 않거나 합니다. 아기의 타이밍에 맞춰서 수유를 

하면 1일 10회정도(8~12회정도)가 되기도 합니다. 

 산후 3~4 일째가 되면 젖(유방) 전체가 뜨거워지고 

딱딱해집니다. 이것은 모유가 많이 만들어지고 

있다는 것입니다. 또한 모유 색도 변합니다. 산후 

3~4 일째가 되면 아기도 모유를 먹는 것에 

익숙해지기 때문에 조금씩 체중이 늘기 시작합니다. 

산모와 아기의 건강 상태에 따라서는 직접 모유를 

줄 수 없는 경우도 있습니다. 이와 같은 경우는 

유축(모유를 손으로 짬)하는 것도 가능하기 때문에 

조산사와 상담하세요. 

또한 우유로 키우는 산모는 입원중에 우유(분유)를 

만드는 방법에 대한 설명을 듣게 됩니다.  

授乳
じゅにゅう

(수유)



おっぱいのくわえさせ方
かた

乳首
ち く び

の下
した

に赤
あか

ちゃんの下
した

のくちびるをあて固定
こ て い

させて、

乳首
ち く び

だけでなく、乳
にゅう

輪
りん

（乳首
ち く び

の色
いろ

のついている場所
ば し ょ

）

全体
ぜんたい

を赤
あか

ちゃんの口
くち

にいれるつもりで、くわえさせます。

赤
あか

ちゃんの口
くち

をママのゆびでトントンとさわると、赤
あか

ちゃ

んが口
くち

を大き
おお

くあけることがあります。そのタイミング

でくわえさせるのもよいでしょう。

こんなときは電話
で ん わ

で相談
そうだん

しましょう

⚫ おっぱい（乳房
にゅうぼう

）がはって痛い
いた

、しこりがあるとき

⚫ 熱
ねつ

があるとき（からだがふるえると ℃近い
ちか

熱
ねつ

が

出
で

ることがあります）

⚫ 乳首
ち く び

が痛い
いた

とき

⚫ 乳首
ち く び

から血
ち

が出る
で

とき

⚫ 赤ちゃん
あか

の便
びん

や尿
にょう

の回数
かいすう

や量
りょう

がへって、のんでも

すぐ泣
な

くとき

⚫ その他
ほか

、おっぱいのことでまよったとき

しかし、赤
あか

ちゃんが泣
な

くのはおなかがすいたときだけで

はないので、眠い
ねむ

、暑い
あつ

、だっこしてほしいなど、いろい

ろことを泣
な

いてつたえようとしています。いつも赤
あか

ちゃ

んの様子
よ う す

をよく見
み

ておくことが大切
たいせつ

です。

何
なに

か授乳
じゅにゅう

のことでこまったことがあるとき、 ヶ月
かげつ

健
けん

診
しん

までは出産
しゅっさん

した病院
びょういん

で対応
たいおう

してくれることが多い
おお

です。

そのほかに、母乳
ぼにゅう

外来
がいらい

のある病院
びょういん

や助産院
じょさんいん

（助産師
じょさ ん し

が

開業
かいぎょう

している）を利用
り よ う

することもできます。自宅
じ た く

や実家
じ っ か

の近く
ちか

の母乳
ぼにゅう

外来
がいらい

などをしらべておくとよいでしょう。

젖을 물리는 방법

유두(젖꼭지) 밑에 아기의 밑입술을 닿게 해서 

고정하고, 유두(젖꼭지)뿐만 아니라 유륜(유두의 색인 

부분)전체를 아기의 입에 넣는다 생각하고 물립니다.  

아기의 입은 산모가 손가락으로 살짝 만지면 아기가 

입을 크게 벌리기도 합니다. 이 타이밍에 물리면 

좋습니다. 

이럴 경우에는 전화로 상담하세요

⚫ 젖(유방)이 단단하고 아프며 망울이 있을 때

⚫ 열이 있을 때(몸이 떨리고 40 도에 가까운 열이 

날 경우가 있습니다)

⚫ 유두(젖꼭지)가 아플 때

⚫ 유두(젖꼭지)에서 피가 나올 때

⚫ 아기의 대소변 횟수와 양이 줄어 들고, 먹고도 

계속 울 때

⚫ 그 외 젖에 대해서 고민이 있을 때

하지만 아기가 우는 것은 배가 고플 때만이 아니기 

때문에 졸리거나 덥거나 안아 주길 원할 때와 같이 

다양한 것을 울음으로 알리려합니다. 항상 아기의 

상태를 잘 확인하는 것이 중요합니다. 

수유 때문에 무언가 곤란한 일이 생기면 1개월 검진 

때까지는 출산한 병원에서 대응하는 경우가 

많습니다. 그 외에는 모유 외래가 있는 병원이나 

조산원(조산사가 개업)을 이용하는 것도 가능합니다. 

자택이나 친정 가까이에 있는 모유 외래에 대해서도 

미리 알아두면 좋습니다. 



赤
あか

ちゃんの体重
たいじゅう

がへるのは大丈夫
だいじょうぶ

？

生
せい

後
ご

３～４日
か

めまでの赤
あか

ちゃんは、おしっこ（尿
にょう

）やう

んち（便
べん

）を出す
だ

のに比べて
くら

、飲
の

む量
りょう

が追
お

いつかないた

めに、体重
たいじゅう

がへっていきます。生
う

まれたときの体重
たいじゅう

の

以内
いな い

のへり方
かた

であれば問題
もんだい

ありません。 週間
しゅうかん

～

日間後
か か ん ご

には、生
う

まれたときの体重
たいじゅう

にもどっていきま

す。

赤
あか

ちゃんの体
からだ

が黄色
き い ろ

なのは大丈夫
だいじょうぶ

？

黄疸
おうだん

（皮
ひ

ふが黄色
きい ろ

になること）は、どの赤
あか

ちゃんにもあ

ります。生
せい

後
ご

３～４日
か

めごろから、顔
かお

や白目
し ろ め

が黄色
き い ろ

くなり

ますが、 週間
しゅうかん

～ 日
か

めごろには、なくなっていきます。

黄疸
おうだん

の原因
げんいん

は体
からだ

の中
なか

のビリルビンという黄色
きい ろ

い物質
ぶっしつ

に

よるものです。赤
あか

ちゃんの体
からだ

の中
なか

では、赤血球
せっけっきゅう

のヘモ

グロビンがお腹
なか

の中
なか

にいた胎児期
た い じ き

のものから大人
お と な

のも

のにかわるため、たくさんの赤血球
せっけっきゅう

がこわれます。

赤血球
せっけっきゅう

がこわれてビリルビンができるのですが、このビ

リルビンによって、皮
ひ

ふなどが黄色
きいろ

に染
そ

まることを黄疸
おうだん

といいます。通常
つうじょう

、ビリルビンは便
べん

として体
からだ

の外
そと

にでて

いくものですが、赤
あか

ちゃんの場合
ばあ い

は、体
からだ

のはらたきが

大人
お と な

とくらべてまだ未熟
みじゅく

で、ビリルビンを処理
し ょ り

し便
べん

とし

て外
そと

にだすはたらきも弱い
よわ

ため、このような症状
しょうじょう

がお

こります。ビリルビンの値
あたい

は血液
けつえき

検査
け ん さ

でわかりますが、

基本的
きほんてき

には元気
げん き

がよく泣
な

いて、よくのめていれば問題
もんだい

あ

りません。黄疸
おうだん

が強
つよ

いときは、「光線
こうせん

療法
りょうほう

」という赤
あか

ちゃ

んに光
ひかり

をあてる治療
ちりょう

をすることがあります。また、母乳
ぼにゅう

をのんでいる赤
あか

ちゃんは黄疸
おうだん

が長
なが

くなることもあります

が、元気
げ ん き

があってよくのめていれば心配
しんぱい

ありません。

아기의 체중이 줄어 들어도 괜찮나?

A: 생후 3~4 일까지 아기는 오줌(소변)과 똥(대변)을 

내보내는 것에 비해 먹는 양이 적기 때문에 체중이 

줄어듭니다. 태어날 때의 체중의 10%이내로 줄어 

드는 것은 문제가 되지 않습니다. 1 주일~10 일 

후에는 태어날 때의 체중으로 돌아옵니다. 

아기의 몸이 노란데 괜찮나?

A: 황달(피부가 노랗게 되는 것)은 어느 아기에게도 

생깁니다. 생후 3~4 일째부터 얼굴과 눈 흰자위가 

노랗게 변하지만 1주일~10일 사이 쯤에 사라집니다.

황달의 원인은 몸 안의 빌리루빈이라는  황색 물질 

때문입니다. 아기 몸 안에는 적혈구의 헤모글로빈이 

뱃속에 있었을 때의 태아형에서 성인형으로 

바뀌면서 적혈구가 파괴됩니다. 

 적혈구가 파괴되면서 빌리루빈이 만들어 지고 

빌리루빈 때문에 피부 등이 노랗게 변하는 것을 

황달이라고 합니다. 보통 빌리루빈은 변으로 몸 

밖으로 배출되지만 아기는 대사 능력이 성인과 비교 

했을 때 미숙하고, 빌리루빈을 처리하고 변으로 

내보내는 것도 약하기 때문에 이러한 증상이 

나타납니다. 빌리루빈의 수치는 혈액 검사로 알 수 

있지만 기본적으로 건강하게 잘 울고, 잘 먹는다면 

문제없습니다. 황달이 심할 경우는 “광선요법”이라 

하는 아기에게 빛을 쬐게 하는 치료가 있습니다. 

또한 모유를 먹는 아기는 황달이 오래가는 경우가 

있지만 건강하고 잘 먹는다면 걱정할 필요는 

없습니다. 

赤
あか

ちゃんについて

아기에 대해서



どうして シロップをのむの？

生
う

まれてすぐの赤
あか

ちゃんは、ビタミン がたりないこ

とがあります。ビタミン がたりないと、血液
けつえき

をかたまら

せるはたらきが悪
わる

くなり、脳
のう

や消化管
しょうかかん

などで出血
しゅっけつ

しやす

くなります。これを予防
よぼ う

するために、入院中
にゅういんちゅう

（生
う

まれた

あと授乳
じゅにゅう

を開始
か い し

してすぐと、退院
たいいん

のとき）と生
せい

後
ご

ヶ月
かげつ

ごろにビタミン ２のシロップをのませます。

どうしてかかとから血
ち

をとるの？

先天性
せんてんせい

代謝
たいしゃ

異常症
いじょうしょう

をはやくみつけるための血液
けつえき

検査
け ん さ

で、これはすべての赤
あか

ちゃんに生後
せい ご

日
にち

めに行
おこな

います。

検査
け ん さ

の方法
ほうほう

は、入院中
にゅういんちゅう

に赤
あか

ちゃんの「かかと」から少
すこ

し

だけ血液
けつえき

をとります。結果
け っ か

は、検査
け ん さ

をしたところから

郵送
ゆうそう

で送
おく

られてきます。

赤
あか

ちゃんの検査
け ん さ

はいつですか？

ヶ月
かげつ

健
けん

診
しん

は赤
あか

ちゃんが生
う

まれた病院
びょういん

でうけてくだ

さい。そのあとも、発育
はついく

・発達
はったつ

の確認
かくにん

と異常
いじょう

をはやくみ

つけるために、生
せい

後
ご

ヶ月
かげつ

ごろ、 ヶ月
かげつ

ごろ、 ヶ月
かげつ

ごろ、

歳
さい

ごろの定期
てい き

健
けん

診
しん

をうけましょう。健
けん

診
しん

は、市
し

や区
く

の

保健
ほ け ん

センター（無料
むりょう

なことが多
おお

い）や、かかりつけの病院
びょういん

でうけることができます。出 生届
しゅっしょうとどけ

をだしていれば、

役所
やくしょ

から郵送
ゆうそう

で連絡
れんらく

がきます。

왜 시럽을 마시나

A:태어난 직후 아기는 비타민 K 가 부족할 수 

있습니다. 비타민 K 가 부족하게 되면 혈액을 

응고시키는 작용이 나빠져 뇌와 소화기관 등에 

출혈이 발생하기 쉽습니다. 이것을 예방하기 

위해서는 입원중(태어난 후 수유를 시작하고 바로, 

퇴원할 때)과 생후 한 달 경에 비타민 K2 시럽을 

먹입니다. 

왜 발뒤꿈치에서 채혈을하나?

A:선천성대사이상을 빨리 발견하기 위한 혈액검사로 

생후 4 일째 되는 모든 아기들이 받는 검사입니다 . 

검사 방법은 입원 중에 아기의 발뒤꿈치에서 소량의 

혈액을 뽑습니다. 검사 결과는 검사를 한 곳에서 

우편으로 보냅니다. 

아기의 검사는 언제입니까?

A: 개월 검진은 아기가 태어난 병원에서 받으세요. 

그 후에도 발육・발달 확인과 이상을 빨리 발견하기 

위해 생후 3개월 경, 6개월 경, 9개월 경, 1살 경에 

정기적으로 검진받도록 합니다. 검진은 시나 구의 

보건 센터(무료인 곳이 많음), 자주 가는 병원에서도 

받을 수 있습니다. 출생 신고서를 제출하고 나면 

관공서에서 우편으로 연락이 옵니다. 



出生届
しゅっしょうとどけ

はどこに出
だ

しますか？

「出 生 届
しゅっしょうとどけ

」の出生
しゅっしょう

証明書
しょうめいしょ

の部分
ぶぶ ん

（右側
みぎがわ

）は出産
しゅっさん

した

病院
びょういん

のスタッフがかき、退院
たいいん

までにスタッフからわたさ

れます。

「出 生届
しゅっしょうとどけ

」は出産
しゅっさん

後
ご

日
にち

以内
いな い

に赤
あか

ちゃんの名前
な ま え

を決
き

めて、住
す

んでいる場所
ば し ょ

の市区
し く

町村
ちょうそん

の役所
やくしょ

に必
かなら

ず提
てい

出
しゅつ

してください。届
とど

け出
で

のときには母子
ぼ し

手帳
てちょう

と印鑑
いんかん

（はん

こ）が必要
ひつよう

です。出産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

は、入
はい

っている健康
けんこう

保険
ほ け ん

の手続
てつ づ

きをすればもらえます。

出産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

とは何
なん

ですか？

出産
しゅっさん

育児
い く じ

一時
い ち じ

金
きん

とは、健康
けんこう

保険
ほ け ん

に入
はい

っている場合
ばあ い

に

もらえるおかねのことです。

妊娠
にんしん

ヶ月
かげつ

（８５日
にち

）以上
いじょう

で出産
しゅっさん

したあとにもらえます。

金額
きんがく

は、ひとりの赤
あか

ちゃんにつき、だいたい 50万円
まんえん

で

す。（ 23年
ねん 

）

手続
てつ づ

きは、はいっている健康
けんこう

保険
ほ け ん

によってちがいます。

健康
けんこう

保険
ほ け ん

組合
くみあい

、または会社
かいしゃ

の担当
たんとう

の人
ひと

にきいてくださ

い。妊娠
にんしん

のとちゅうで健康
けんこう

保険
ほ け ん

をかえるときも、かなら

ずきいてください。

출생신고서는 어디서 제출하나요?      

 「출생신고서」는  출생증명서  부분 우측 은  출생한  
병원의  담당자가  쓰고  퇴원할  때까지는  받습니다

「출생신고서」는 출산후 14 일 이내에 아기의 이름을 

정하고 거주하는 곳의 시구청에 반드시 제출해 

주세요. 신고할 때에는 모자수첩과 인감(도장)이 

필요합니다.  

출산육아일시금은 가입되어 있는 건강 보험에 

수속을 하면 받을 수 있습니다.

출산육아일시금이란 무엇인가요?    

 출산육아일시금이란 건강보험에 가입한 경우 

받을 수있는 돈을 말합니다. 

임신 4 개월(85 일)이상으로 출산한 후에 받을 수 있습니

다. 금액은 아기 한 명당 대략 50 만엔입니다. 

(2023년) 

수속은 가입한 건강보험에 따라 차이가 있습니다. 

건강보험조합 또는 회사의 담당자에게 문의해 

주세요. 임신 도중에 건강 보험을 바꿨을 경우도 

반드시 문의해 주세요.

社会
し ゃかい

資源
し げ ん

について

(사회 자원에 대해서) 



新生児
し ん せ い じ

訪問
ほうもん

とは何
なん

ですか？

生
せい

後
ご

日
にち

以内
いな い

に、母子
ぼ し

手帳
てちょう

にはさんであるハガキ

（新生児
しんせいじ

訪問
ほうもん

依頼書
いらいし ょ

）をだしましょう。そうすると、

保健師
ほ け ん し

や助産師
じょさ ん し

が家
いえ

にきてくれて、ママと赤
あか

ちゃんのか

らだのチェックをします。

赤
あか

ちゃんをつれていける場所
ば し ょ

はありますか？

赤
あか

ちゃんとママが一緒
いっしょ

にあそべる場所
ば し ょ

や専門
せんもん

のスタッ

フに相談
そうだん

できる場所
ば し ょ

があります。「ひろば」「センター」

「児童館
じどうかん

」の３つの種類
しゅるい

があります。くわしくは、すんでい

るところの役所
やくしょ

にきいてみましょう。

■ひろば

赤
あか

ちゃんのことで気
き

になること、不安
ふ あ ん

なことについて、

相談
そうだん

できます。赤
あか

ちゃんを育
そだ

てたことがあるスタッフが

います。だいたい、週
しゅう

に 日
か

以上
いじょう

開
ひら

いています。ほかの

ママと話
はなし

をしたり、友
とも

だちになったりできます。

■センター

「ひろば」と一緒
いっしょ

で、赤
あか

ちゃんのことで気
き

になること、

不安
ふ あ ん

なことについて相談
そうだん

できます。ここには、保育士
ほ い く し

や

看護師
か ん ご し

などの専門家
せんもんか

がいますので、知
し

りたいことが聞
き

け

ると思
おも

います。週
しゅう

に 日
か

以上
いじょう

開
ひら

いています。

■児童館
じどうかん

赤
あか

ちゃんのための遊
あそ

びのプログラムがあります。ほかの

赤
あか

ちゃんとも一緒
いっしょ

に遊
あそ

ぶことができます。赤
あか

ちゃんだけ

ではなく、小学生
しょうがくせい

、中学生
ちゅうがくせい

、高校生
こうこうせい

も自由
じ ゆ う

にくることが

できます。赤
あか

ちゃんを育
そだ

てたことがあるスタッフがいま

す。週
しゅう

に 日
か

以上
いじょう

開
ひら

いています。

신생아 방문이란 무엇인가요?

생후 28 일 이내에 모자수첩에 있는 엽서(신생아 

방문 의뢰서)를 제출합니다. 그러면 보건사나 

조산사가 집에 와서 엄마와 아기의 건강 상태를 

체크합니다. 

아기를 데리고 갈 곳이 있습니까?

아기와 엄마가 함께 놀 수있는 곳, 전문가에게 

상담할 수있는 곳이 있습니다. 「히로바(광장)」「센터」 

「아동관」 3 종류가 있습니다. 자세한 사항에 

대해서는 거주하고 있는 관공서에 문의해주세요. 

 

■ 히로바(광장)

아기에 대한 궁금한 점이나 불안한 점에 대해서 

상담할 수 있습니다. 아기를 키운 경험이 있는 

직원이 있습니다. 보통 주 3 회이상 열려있습니다. 

다른 엄마와 이야기를 하거나 친구가 되기도 합니다.

■ 센터

「히로바(광장)」와 같이 아기에 대해 궁금한 점이나 

불안한 점에 대해서 상담할 수 있습니다. 여기에는 

보육사나 간호사 등 전문가가 있기 때문에 궁금한 

점을 질문할 수있습니다. 주 5회이상 열려있습니다.

■ 아동관

아기가 놀 수있는 프로그램이 있습니다 다른

아기와도 함께 놀 수 있습니다 아기뿐만 아니라

초등학생 중학생 고등학생도 자유롭게 올 수

있습니다 아기를 키운 경험이 있는 직원이

있습니다 주 회 이상 열려있습니다



日本
に ほ ん

の予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

には定期
てい き

接種
せっしゅ

と任意
に ん い

接種
せっしゅ

のものがあり、

ほとんどが小学校
しょうがっこう

に入
はい

る前
まえ

にうけます。予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

は子
こ

どもの体調
たいちょう

をみながら計画的
けいかくてき

にうけるようにしましょう。

定期
て い き

接種
せっし ゅ

定期
て い き

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

とは、日本
に ほ ん

の法律
ほうりつ

で、ある一定
いってい

の年齢
ねんれい

にな

ったらうけることが望
のぞ

ましいとされているもので、決
き

め

られた期間
きか ん

であれば費用
ひ よ う

は無料
むりょう

です。

任意
に ん い

接種
せっし ゅ

任意
に ん い

接種
せっしゅ

とは希望者
きぼうし ゃ

のみがうけられるもので、費用
ひ よ う

は

自己
じ こ

負担
ふ た ん

です。

⚫ 一部
いち ぶ

の地域
ちい き

では、費用
ひ よ う

を負担
ふ た ん

してくれます。役所
やくしょ

で

確認
かくにん

してください。

⚫ ロタウイルス、おたふくかぜ（流行性
りゅうこうせい

耳下腺炎
じ か せ ん え ん

）、イ

ンフルエンザワクチンは任意
にん い

接種
せっしゅ

です。

予防
よ ぼ う

接種
せっし ゅ

のスケジュール

日本
に ほ ん

の予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

のスケジュールは、以下
い か

の サイト

でみることができます。参考
さんこう

にしてください。ただし、

地域
ちい き

ごとの接種
せっしゅ

方法
ほうほう

があるので、かかりつけ医
い

に相談
そうだん

し

てください。

・日本
に ほ ん

小児科
し ょ う に か

学会
がっかい

が推奨
すいしょう

する予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

スケジュール

（２０１９年
ねん

１１月
がつ

）

引用
いんよう

：日本
に ほ ん

小児
しょうに

科学会
かがっかい

 

일본의 예방접종에는 정기접종과 임의접종이 

있습니다. 대부분이 초등학교를 들어가기 전에 

접종을 받습니다. 예방접종은 아이의 몸 상태를 

고려하여  계획적으로 받도록 해야 합니다. 

정기접종

 정기예방접종이란, 일본 법률에서 일정 연령이 되면 

받아야 하는 것이 바람직하다고 정한 것으로 정해진 

기간에 받으면 비용은 무료입니다. 

임의접종

임의접종이란, 희망자만이 받을 수 있고 비용은 자기 

부담입니다.  

⚫ 일부 지역에서는 비용을 부담해 주기도 합니다. 

관공서에서 확인해 주세요. 

⚫ 로타바이러스, 유행성이하선염, 인플루엔자 

(독감)백신접종은 임의접종입니다. 

예방접종의 스케줄

일본 예방 접종 스케줄은 이하의 웹사이트에서 

확인할 수 있습니다. 참고해주세요. 지역별로 접종 

방법이 다르기 때문에 평소 다니던 병원의 의사와 

상담해주세요. 

・ 일본 소아과 학회가 추천하는 예방접종 스케줄 

(2019년 11월) 

인용: 일본 소아과 학회  

予防
よ ぼ う

接種
せ っ し ゅ

(예방접종)



・予防
よ ぼ う

接種
せっ し ゅ

スケジュール（２０１９年
ねん

２月
がつ

）

引用
いんよう

： 法人
ほうじん

を知
し

って、子
こ

どもを守
まも

ろうの会
かい

（ ★ ）

・多言語
た げ ん ご

予防
よ ぼ う

接種
せっ し ゅ

スケジュール（２０１９年
ねん

４月
がつ

）

言語
げ ん ご

の種類
しゅるい

は、「英語
え い ご

」「中国語
ちゅうごくご

」「インドネシア語
ご

」「スペイ

ン語
ご

」「タガログ語
ご

」「ネパール語
ご

」「ベトナム語
ご

」「ベンガル

語
ご

」「ポルトガル語
ご

」「ミャンマー語
ご

」です。

引用
いんよう

： 法人
ほうじん

を知
し

って、子
こ

どもを守
まも

ろうの会
かい

（KNOW★VPD! Protect our Children）

予防
よ ぼ う

接種
せ っ し ゅ

についての情報
じょうほう

赤
あか

ちゃんがうける予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

についてのくわしい情報
じょうほう

は、

以下の サイトでみることができます。参考
さんこう

にしてく

ださい。

・予防
よ ぼ う

接種
せっ し ゅ

と子
こ

どもの健康
けんこう

言語
げ ん ご

の種類
しゅるい

は、「英語
え い ご

」「中国語
ちゅうごくご

」「韓国語
か ん こ く ご

」「ベトナム語
ご

」

「スペイン語
ご

」「ポルトガル語
ご

」「タイ語
ご

」「インドネシア語
ご

」

「タガログ語
ご

」「ネパール語
ご

」です。

引用
いんよう

：公益
こうえき

財団
ざいだん

法人
ほうじん

予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

リサーチセンター

（

）

・예방 접종 스케줄(2019년 2월) 

인용: NPO법인 VPD을 알고, 아이를 지키자 회 

（ ★ ）

・다언어 예방 접종 스케줄(2019년 4월) 

언어는 「영어」「중국어」「인도네시아어」「스페인어」 

「타갈로그어」「네팔어」「베트남어」「뱅갈어」「포르투갈

어」「미얀마어」입니다. 

인용: NPO법인 VPD을 알고, 아이를 지키자 회 

（KNOW★VPD! Protect our Children）

예방접종에 대한 정보

아기가 받아야 하는 예방접종에 대한 자세한 정보는 

이하의 WEB 사이트에서 확인할 수 있습니다. 참고해 

주세요.  

・예방 접종과 아이의 건강 

언어는「영어」「중국어」「한국어」「베트남어」「스페인어

」「포르투갈어」「태국어」「인도네시아어」「타갈로그어」

「네팔어」가 있습니다. 

인용: 공익재단법인 예방접종 리서치 센터 

（

）



妊娠期
に ん し ん き

（外来
がいらい

で）

母子
ぼ し

手帳
てちょう

妊婦
に ん ぷ

健
けん

診
しん

診察
しんさつ

台
だい

内診
ないしん

「下
した

から検査
けんさ

します」などと説明
せつめい

される。下着
したぎ

（パンツ）

をぬいで、診察
しんさつ

台
だい

にあがる。 ズボンのときは、一緒
いっしょ

に

ぬぐ。

尿
にょう

検査
け ん さ

임신기(외래)

모자수첩 

임산부 검진 

진찰대 

내진 

「밑으로 검사합니다(시타카라 켄사시마스)」 등의 

설명이 있습니다. 속옷(팬티)을 벗고 진찰대에 

올라갑니다. 바지를 입었을 경우 바지도 벗습니다. 

소변 검사 

よく使う
つか

出産
しゅっさん

に関
かん

することば

(자주 사용하는 출산에 관한 단어) 



血圧
けつあつ

測定
そくてい

体重
たいじゅう

測定
そくてい

血液
けつえき

検査
け ん さ

感染症
かんせんしょう

検査
け ん さ

超音波
ちょうおんぱ

検査
け ん さ

「エコー検査
け ん さ

」ともいわれる

胎児
たい じ

心音
しんおん

検査
け ん さ

「ドップラー検査
け ん さ

」ともいわれる

子宮
しきゅう

頚部
けい ぶ

細胞
さいぼう

診
しん

検査
け ん さ

「スメア検査
け ん さ

」ともいわれる

腟
ちつ

分泌物
ぶんぴつぶつ

検査
け ん さ

「おりもの検査
け ん さ

」ともいわれる

혈압 측정 

체중 측정 

혈액 검사 

감염증 검사 

초음파 검사 

「에코 검사」라고도 합니다. 

태아심음검사 

「도플러검사」라고도 합니다. 

자궁경부세포진 검사 

「스메아검사(도말표본검사)」라고도 합니다. 

질분비물검사 

「오리모노검사(대하검사)」라고도 합니다. 



ノンストレ

ステスト

おなかのはりと赤
あか

ちゃんの状態をみる検査
け ん さ

。

４０～ 分
ぷん

くらいかかる。

分娩
ぶんべん

予約
よ や く

出産
しゅっさん

するために予約
よやく

をすること。

早い
はや

時期
じき

に必要
ひつよう

なことが多い
おお

ので、スタッフに相談
そうだん

し

ましょう。予約
よやく

金
きん

を支払
しはら

うこともあります。

分娩期
ぶ ん べ ん き

（出産
しゅっさん

のとき）

便
べん

がしたい

感じ
かん

毛
け

をそる

浣腸
かんちょう

点滴
てんてき

태동검사 

배의 당김과 아기의 상태를 확인하기 위한 검사로 

40~60분 정도 걸립니다. 

분만 예약 

출산을 하기 위해서는 예약을 해야 합니다. 

초기에 필요한 것이 많기 때문에 담당자와 

상담합니다. 예약금을 내야하는 경우도 있습니다. 

분만기(출산할 때)

대변이 마려운 느낌 

털을 밀다. 

관장 

정맥 주사 



深呼吸
しんこきゅう

息
いき

をすう

息
いき

をはく

力
ちから

をぬく

あごをひく

お し り を

分娩
ぶんべん

台
だい

につ

ける

いきむ

足
あし

を開く
ひら

目
め

をあける

赤ちゃん
あか

が

でるところ

を切る
き

심호흡 

숨을 들이마시다. 

숨을 내뱉다. 

힘을 빼다. 

턱을 당기다. 

엉덩이를 분만대에 붙이다 

호흡을 멈추고 배에 힘을 

주다. 

다리를 벌리다. 

눈을 뜨다. 

아기가 나오는 곳을 자르다. 



胎盤
たいばん

出血
しゅっけつ

着がえる
き

眠る
ねむ

部屋
へ や

に

かえる

産後
さ ん ご

（出産
しゅっさん

のあと）

薬
くすり

をのむ

朝
あさ

昼
ひる

夜
よる

食事
しょくじ

のあと

태반 

출혈 

옷을 갈아입다. 

잠들다. 

방으로 돌아가다. 

산후(출산 후)

약을 먹는다. 

아침 

점심 

저녁 

식사 후(식후) 



尿
にょう

の回数
かいすう

尿
にょう

が

でない

便
べん

の回数
かいすう

便
べん

がでない

食事
しょくじ

の

たべた量
りょう

全部
ぜ ん ぶ

半分
はんぶん

３割
わり

たべて

いない

ナ プ キ ン

（パット）を

みせてくだ

さい

（ ）

血
ち

の量
りょう

多い
おお

少な
すく

い

同
おな

じ

소변보는 횟수 

소변이 안 나온다. 

대변보는 횟수 

대변이 안 나온다. 

식사량 

전부 

반 정도 

프로 정도 

먹지 않았다 

생리대를 보여주세요 

피의 양 

많다 

적다 

같다. 



下
した

の傷
きず

を

みせて

ください

お腹
なか

を

みせて

ください

痛い
いた

強
つよ

い

弱
よわ

い

医師
い し

が診察
しんさつ

します

採血
さいけつ

を

します

おっぱいが

痛い
いた

おっぱいが

はる

おっぱいが

熱い
あつ

아래 상처를 보여주세요 

배를 보여주세요 

아프다 

강하다 

약하다 

의사가 진찰을 합니다 

채혈을 합니다. 

젖이 아프다 

젖이 부풀다 

젖이 뜨겁다 



乳首
ちくび

が痛い
いた

授乳
じゅにゅう

横
よこ

抱
だ

き

縦
たて

抱
だ

き

交差
こ う さ

抱
だ

き

脇
わき

抱
だ

き

レイドバック

沐浴
もくよく

젖꼭지가 아프다 

수유 

옆으로 안음 

요람식 자세 

세워서 안음

교차로 안음 

교차 요람자세

옆구리에 끼어 안는다 

풋볼식 자세

느긋하게 있다

목욕 



沐浴
もくよく

指導
し ど う

退院
たいいん

指導
し ど う

面会
めんかい

時間
じ か ん

退院
たいいん

の時間
じ か ん

シャワーを

浴びる
あ

めまいが

する

頭
あたま

が

いたい

吐き気
は け

が

ある

だるい

목욕 지도 

퇴원 지도 

면회 시간 

퇴원 시간 

샤워를 하다 

어지럽다 

머리가 아프다 

구역질이 난다 

나른하다 



赤ちゃん
あか

に関連
かんれん

してよく使われる
つか

表現
ひょうげん

母乳
ぼにゅう

を

のまない

ミルクを

のまない

げっぷが

でない

すぐ泣
な

く

泣
な

きやまな

い

だっこ

ミルク

아기에 관해 자주 사용하는 표현

모유를 안 먹는다 

우유(분유)를 안 먹는다 

트림을 안 한다 

바로 운다 

울음을 멈추지 않는다 

안음 

우유(분유) 



おむつ

赤
あか

ちゃん

のきがえ

少し
すこ

の

間
あいだ

あず

かってほ

しい

手伝
てつ だ

って

ほしい

わからな

い

新生児室
しんせいじしつ

体重
たいじゅう

測定
そくてい

赤ちゃん
あか

の検査
けんさ

기저귀 

아기가 갈아입을 옷 

조금만 맡아주길 바란다 

도와주길 원한다 

모른다 

신생아실 

체중 측정 

아기가 받는 검사 



タイ

タイの病院
びょういん

では、赤ちゃん
あか

用品
ようひん

や入院
にゅういん

に必要
ひつよう

なものは

病院
びょういん

が準備
じゅんび

してくれます。そのため身
み

ひとつで入院
にゅういん

で

きますが、日本
に ほ ん

では自分
じ ぶ ん

で準備
じゅんび

しなければいけません。

イタリア

日本
にほん

の診察
しんさつ

時間
じかん

はとても短い
みじか

ので、自分
じぶん

の聞
き

きたいこ

とは、 メモをしていったほうがよいでしょう。 また、

日本
にほん

語
ご

には、同じ
おな

意味
いみ

なのに、ひとつのことばにいろい

ろないいかたがあることがあります。たとえば、授乳
じゅにゅう

は、

「おっぱい、母乳
ぼにゅう

、おチチ・・など」。それになれるまで、と

まどいます。

ロシア

パートナーや家族
かぞく

が日本語
にほんご

をわかる場合
ばあい

でも、通訳
つうやく

する

内容
ないよう

は十分
じゅうぶん

ではないことも多い
おお

です。ビジネスのことば

はわかっても、医療
いりょう

には専門用語
せんもんようご

が多く
おお

、ことばが

難しい
むずか

ので、説明
せつめい

がよくわからないこともあります。

大切
たいせつ

なお話
はなし

のときは通
つう

訳者
やくしゃ

にお願い
ねが

するものよいでし

ょう。

中国
ちゅうごく

日本
に ほ ん

の病院
びょういん

では、診療
しんりょう

時間
じ か ん

が短い
みじか

ために説明
せつめい

がシンプ

ルなことが多い
おお

です。よくわからないときは、わからな

いことをはっきり伝
つた

えたほうがいいです。

パキスタン

宗教上
しゅうきょうじょう

の理由
り ゆ う

で、女性
じょせい

の医師
い し

や助産師
じょさ ん し

からしかケアを

うけられないことがある場合
ばあ い

は、事前
じ ぜ ん

に相談
そうだん

しましょう。

また、妊娠中
にんしんちゅう

であっても、ファースティング（食事
しょくじ

などを

制限
せいげん

すること）をする人
ひと

も、事前
じ ぜ ん

にお話し
はな

する方
ほう

がよい

でしょう。

태국

태국의 병원에서는 아기용품과 입원에 필요한 

물건을 병원에서 준비해 주기 때문에 몸만 가서 

입원하면 되지만 일본에서는 본인이 준비해야합니다. 

 

이탈리아

일본의 진찰 시간은 굉장히 짧기 때문에 본인이 

질문하고 싶은 것은 메모해 가는 것이 좋습니다. 

또한 일본어에는 같은 의미라도 하나의 말에 

여러가지 표현 방법이 있습니다. 예를 들면 수유는 

「젖,모유,찌찌 등」 적응하기 전까지는 헷갈립니다. 

 

러시아

파트너나 가족이 일본어를 할 수 있어도 통역하는 

내용이 충분하지 않은 경우가 많습니다. 비즈니스에 

관한 용어는 안다 하더라도, 의료에는 전문 용어가 

많고 말이 어렵기 때문에 설명을 잘 못 알아 듣는 

경우도 있습니다. 중요한 이야기를 할 경우에는 

통역하는 사람에게 부탁하는 것이 좋습니다. 

중국

일본 병원에서는 진찰 시간이 짧아서 설명이 심플한 

경우가 많습니다. 잘 모를 때에는 모른다고 제대로 

전달하는 것이 좋습니다. 

파키스탄

종교상의 이유로 여성 의사나 조산사에게만 케어를 

받을 수 있을 경우에는 사전에 상담하세요. 또한 

임신중이라도 단식(식사 등을 제한하는 것)을 하는 

사람은 사전에 이야기하는 것이 좋습니다. 

日本
に ほ ん

で出産
しゅっさん

したいろいろな国
くに

のママからのアドバイス

일본에서 출산을 한 다양한 나라의 엄마들의 어드바이스 
칼럼 



M E M O



ママと赤ちゃん
あか

のサポートシリーズ

作成
さくせい

年
ねん

月
がつ

多文化
た ぶ ん か

医療
いりょう

サービス研究会
けんきゅうかい

（ ）

監修
かんしゅう

五十嵐
い が ら し

ゆかり

編集
へんしゅう

委員
い い ん

下田佳奈
し も だ か な

、岡
おか

美雪
み ゆ き

、植草千
うえ く さ ち

穂
ほ

、五十嵐
い が ら し

敏雄
と し お

翻訳者
ほんやくしゃ

一覧
いちらん

インドネシア語
ご

ポルトガル語
ご

ベトナム語
ご

フランス語
ご

藤田
ふ じ た

まどか

タガログ語
ご

竹原
たけはら

ルビー
る び ー

ネパール語
ご

ドイツ語
ご

戸上
と が み

由香
ゆ か

梨
り

ロシア語
ご

タイ語
ご

中国語
ちゅうごくご

安
あん

慶
けい

松
しょう

韓国語
かん こ く ご

金
きむ

鉉
ひょん

卿
ぎょん

英語
え い ご

田中
た な か

七
な

美
み

希
き

イラスト

石野
い し の

史子
ふみ こ

엄마와 아기를 위한 서포트 시리즈

작성

2020년 3월 다문화 의료 서비스 연구회(RASC) 

감수

이가라시 유카리

편집 위원

시모다카나,오카미유키,우에쿠사치호, 이가라시토시오 

번역가 일람  

인도네시아어 

  

포르투갈어 

  

베트남어 

   

프랑스어 

  후지타마도카 

타갈로그어 

  타케하라루비 

네팔어 

    

독일어 

  토가미유카리 

러시아어 

  

태국어 

   

중국어 

  안경송 

한국어 

  김현경 

영어 

  타다카나미키 

일러스트레이션 

이시노후미코 



■ お問
と

い合
あ

わせ先
さき

多文化
た ぶ ん か

医療
いりょう

サービス研究会
けんきゅうかい

（ ）

本資料
ほんしりょう

著作権
ちょさくけん

は多文化
た ぶ ん か

医療
いりょう

サービス研究会
けんきゅうかい

（ ）

が所有
しょゆう

しております。本資料
ほんしりょう

のご利用
り よ う

は無料
むりょう

です。

どなたでもご利用
ご り よ う

になれます。本資料
ほんしりょう

のダウンロード

は以下
い か

の より行
おこな

ってください。

なお、本資料
ほんしりょう

をコピーしてご使用
し よ う

される場合
ば あ い

は、

事前
じぜ ん

にご連絡
れんらく

ください。

本資料
ほんしりょう

ご利用
りよう

につき生じた
しょう

諸問題
しょもんだい

に対
たい

して、

は一切
さい

責任
せきにん

を負い
お

かねます。

以上
いじょう

の点
てん

をご了解上
りょうかいうえ

ご利用
りよう

下
くだ

さい。

この冊子
さ っ し

は、日本
に ほ ん

学術
がくじゅつ

振興会
しんこうかい

による科学
かが く

研究費
けんきゅうひ

基盤
きば ん

（ ）「周産期
しゅうさんき

医療
いりょう

におけるダイバーシテ

ィフレンドリーヘルスケアプログラムの開発
かいはつ

と評価
ひょうか

」の

助成
じょせい

を受
う

けています。

 

 

■ 문의처 

다문화 의료 서비스 연구회（ ）

본 자료의 저작권은 다문화 의료 서비스 

연구회（ ）가 소유하고 있습니다 본자료의

이용은 무료입니다 누구라도 이용할 수 있습니다

본 자료의 다운로드는 에서

해주세요

또한 본 자료를 복사하여 사용하는 경우에는 반드시

사전에 연락주시기 바랍니다

본 자료의 이용에 관해 생기는 문제에 대해서

 

는 일절 책임을 지지 않습니다. 위와 같은 점을 

이해하신 후에 이용해 주세요. 

（ ）




